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ا خلقت یدن
ولنه، خدا آسمانان و زم 1
َ
لق بِکه.  یا

َ
ِ   ش  ی شکل  ی   زم 2نش خ

به، و    نداشته و ت 
وان سََک به؛ خدا روح  کییتور 

ُ
وهان سََنه حرکتش کردرده. ا

ُ
 ا

باتِه: »روشونا  3 ب 4بِبه.    ت  ،« و روشوناب  یب  ت  خدا    ت  ندشه که روشونا یخدا 
روشونا خدا  و  تور ی چاکه،  بکه.  یکیش  جِدا  روشونا 5ک  و   ت  خدا  ’روج‘  نامش 

نا. شو اِورَده و روج آبه، اول کییتور 
َ
و‘ ا

َ
 روج. ی   نامش ’ش

م 6 وهان 
ُ
»ا باته:  فلکییخدا  بکره.«  ب  یب  انک  جدا  وانک 

ُ
ا وان، 

ُ
ا و  خدا  7، 

فای ی  فلکش رَچ آکه و فلکه ج
َ
وعِش فلکه ک

ُ
وهانکش جدا بکه. و اِنجوره ی ن ا

ُ
ن ا

نا. شو اِورده و روج آبه، دوم 8ببه. 
َ
 روج. ی   خدا فلکه نامش ’آسمان‘ ا

وعه ای  خدا باته: »آسمانان ج 9
ُ
.« و ار آت  ید  نده و خشکییدا آبیاگاک بی  ی ا

’زم  خدا خشکی  10ببه.    اِنجوره وعات  ی   نامش 
ُ
ا و  نا 

َ
ا ا  ‘  بی  یکه  آبیاگاک  ه  یی دا 

ا، و خدا بیبنده نامش ’در 
َ
ن
َ
اه  ی  همه نوع گ ی   خدا باته: »زم 11ندشه که چاکه. یا‘ ا

وکه، هر  یکه، چَوان دانه چَوان م  وه دارات  ینده و می که دانه آد  اهات  یبوعَره، گ 
اه  ینک همه نوع گیزم 12« و اِنجوره ببه.  سَک. ی    اِشی   جنسه مطابق، زمی   کام

گ رامه، 
َ
آد  اهات  یا دانه  اِشی   جنس  دارات  یکه مطابق  و  اِشی     نده،  که مطابق 

م دار  دانه  آد ی جنس  بیوه  آبه،   13ندِشه که چاکه.  ی نده. خدا  روج  و  اِورَده  و 
َ
ش

  روج. ی   سوم 
وِک جِ یبیب  وعات  ی  خدا باته: »آسمانان فلکک چ 14

َ
دا آکرنده،  نده تا روجِه ش

وعه آسمانان  ی  و چ 15نده تا فصلان و روجان و سالان آمانندِه،  یبیب  یاو نشانه
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وعش  ی  که چ یَ خدا دو گله  16نده.« و اِنجوره ببه.  ینه نور آدینده تا زمیبیفلکک ب
آکه،   چ یَ رَچ  تره  و ی  که  و  را،  کردنه  سلطنت  روجِه  چ  لییوعَه  وه  ی  تره 

َ
ش وعه 

آستا و 
َ
ا را.  کردنه  آکردنده.  ی   رَشسلطنت  رچ  فلکک  17  آسمانان  وِش 

َ
ا خدا 

زم تا  آدیبنانده  نور  روشونا 18نده،  ی نِه  و  بکرنده  سلطنت  را  و 
َ
ش و   ت  روج 

رنده. خدا بیکیتور 
َ
و اِورَده و روج آبه، چهارم  19ندشه که چاکه.  یک جدا بک

َ
 ی   ش

 روج. 
آب 20 فِت  موجوداتِنه  زنده  وعه 

ُ
»ا باته:  زمیخدا  ه 

َ
پرند و  کینده  فاک، نه 

بکرنده.«   پرواز  فلکک  در  21آسمانان  خدا  پیایپس  ح یه  همه یله  و   ی وانان 
وعان فت آکرنده، مطابق چَوان جنس، و  یموجودات زنده ا

ُ
که تکان خرنده و ا

ب  یهمه خدا  و  بکردشه.  خلق  جنس  اِشی    مطابق  پرندهان  که یبالدار  ندشه 
پِر  22چاکه.   و  »بارور  باتشه:  و  بدا  برکت  وانِش 

َ
ا در   خدا  و  فِت یآبا  وان 

ُ
ا اهان 

  روج. ی   شو اِورَده و روج آبه، پنجم  23نده.« ینه سَک پِر آبیزم آکرا، پرنده ت  
»زم 24 باته:  بوعره،  ی   خدا  وجود  به  جنس  چوان  مطابق  زنده  موجودات   ،
ان و زمیه حیاهل  عب  ی

َ
 مطابق چوان ی   وانِه، هر کامیه ح یَ نِه وحشیوانه و خزند
ببه.  اِنجوره  و  زم 25  جنس.«  وحشیخدا  حی نه  جنس،  یه  چوان  مطابق  وانان 

حیاهل همهیه  و  جنس،  چوان  مطابق  زم  خزندات    ی وانان  خزنده ی   که   سَک 
 ندشه که چاکه. یمطابق اِشی   جنس رچش آکه. خدا ب

  یچاوش خدا باتشه: »انسانِه چاما شکل و شما 26
َ
ل و چاما شوار رَچ آکرام، ا

در  ماهیبر  پرندان  یا  آسمانان  و  اهلان  حیو  همهیه  و  همهی   زم  یوانان  و    ی 
زنده، مسلط بی که زم  خزندات  

َ
 .« ب  ینک خ

لق بِکه، یپس خدا انسانش اِشی   شکل و شما 27
َ
 ل خ

وِش خدا شکل و شما
َ
 ل خلق بکه؛ یا

وِانش مردک و زلی
َ
لق بِکردنده.  ا

َ
 خ

آبا و زم 28 پر  و  باته: »بارور  ش 
َ
وان
َ
ا وانِش برکت بدا. خدا 

َ
ا آکرا و نه فِت  یخدا 

  موجودات    یان و آسمانان پرندان و همه یا ماهیع بکرا. و بر در ی نه شاما مطیزم
دانه داره    یخدا باتشه: »همه 29نه سََک حرکت کرنده، تسلط بِدارا.«  یکه زم

وه دانه دارنده، یکه چوان م  دارات    یاگاک اِسنده و همهینه همه  یاهان که زمیگ
بییَ آد خوراک  را  شاما  تا  شاما  .  ب  یمه 

همه  30 وحش یزم  یو  ح ینه  و  یه  وانان 
که    یا  هر چ    عب  ی نک خزنده  یکه زم  خزندات    یآسمانان پرندان و همه  یهمه

 
 

زندگ روح  همه  اِشتنک  گ   یدارنده،  ه  آدیسَی   خوراک  ییَ اهان،  را  چوان  تا  مه 



ندشه، و پِر چاک بِه. یکه رَچش آکرده بِه ب  خدا هر چ   31.« و اِنجوره ببه.  ب  یب
 
َ
  روج. ی   و اِورَده و روج آبه، ششم ش

2 
زم 1 و  آسمانان  جرس.  ی   اِنجوره، 

ُ
ا خلقت  به  اِس  وانک 

َ
ا که  چِه  هر  و   

دی   هفتم 2 انجام  که  کارش  اِشی    خدا،  روجک  هفتمی  و  وجردشه؛ 
ُ
ا به   ی   ه 

احتش بکرده.  ی کارانکش که انجام د  یروجک، اِشی   همه  کته و اسی 
َ
ه به دسش ا

هفتم  3 خدا  بَ ی   پس  روجش  چ  بِکه،  مقدس  وش 
َ
ا و  بِدا   ی رَکت 

َ
ا خدا  که  را  ه 

ته کارک که انجامش د یروجک اِشی   همه
َ
احتش ی خِلق کته و اسی 

َ
ه به، دسش ا

زم  4بکرده.   و  آسمانان  دمیی اِم 
َ
ا داستانه،  روچ    نه   

َ
ا آبنده.  خلق  وه 

َ
ا که    که 

 نش رَچ آکه. یخداوند خدا آسمانان و زم

 آدم و حوا
 چ کشت و زرعه یحلا ه 5

َ
رام  اهییچ کشت و زرعه گینک نِبه و هیزم ب  بِن

َ
ه  یی ا

نبه که   چ انسات  ینکش واران وارنِسش نبه، و هینِبه، چون خداوند خدا حلا زم
بکره،  یزم کار  آمِسه کفا و همهیزم 6نک کشت و  بخار  دِسه.  یزم  یننه  و 

ُ
ا نش 

 ی نینه خاکنه آدمش شکل بدا. و چوه و یچاوش خداوند خدا زم 7
 

  کش روح زندگ
 آبه.  یدِکه و آدم موجود زنده ا  ف  
نک ا 8

َ
قه طرفک، عد که شکلش    رچ آکه، و آدمی  گله باغش  یخداوند خدا سَ 

 باغکش بنا.  ید
َ
و خداوند خدا همه جوره قشنگ دارِه و خوش خوراکه  9ه به ا
 یدارِه زم

 
راوَردشنده. باغه وسطک زندگ

َ
چاکه و بده آزانسَنه    ره ت  یدار، و ا  نک ا
 دار، بنده. 

گارنه تقسیعدنِنه اِورد  یگله رِبار یا 10
َ
و دِسه و ا

ُ
ه و چهار  یَ م بسیه که باغش ا

ه دو ی حَو ی   سَزم  یشون به که همهی رِباره نام فی   اول 11ه.  یَ گله ربار آبسِ 
َ
رنه  یل

 سَزم
َ
گارک قزل اِسه.  یاِورده. ا

َ
گارک خوشبو  یاِم سَزم 12نک که ا

َ
نه قزل چاکه؛ ا

  ی   سَزم  یحون اِسه که همه ی رِباره نام جی   دوم 13.  اِسه   ق سِگ ت  یروعن و عق
دو  اِوَرده.  یکوشِه  ه 

َ
طرفنه  ی   سُوم 14رن قه  سَ  آشوره  که  اِسه  دجله  نام  رِباره   

  رِباره نام فرات اِسه. ی   ه. چهارمیاِور 
باغه  15 و  ره 

َ
بک کار  وک 

َ
ا تا  بنا  عدنکش  باغه  و  تِه 

َ
ک
َ
ا آدمش  خدا  خداوند 

بی   راجیو  .  ب  ی 
خد 16 تات  خداوند  »تِه  باتشه:  و  بدا  فرمان  آدمش  هر    ا  باغه 



ر ی داران می   کام
َ
ر یآزانسنه داره، م  یامّا چاک و بد 17؛  یوک بِخ

َ
، یوک گه مَخ

 روچ  
َ
ر   چون ا

َ
وک بِخ

َ
 مَر یقی ی که ا

ً
 .« ینا

باتشه: »چاک ت   18    چاوش خداوند خدا 
َ
ت بمانه، پس چَه را  یکه آدم  اور ینا 

رم.«    مناسب  
َ
آک همه خداون 19رَچ  خدا  وحشیزم  ید  حینه  همهیه  و   ی وانه 

وش شکل د
َ
ا بیآسمانان پرنده، که خاکنه  تا  وَر  بنده، بوعردشه آدم  نه آدم  یه 

 
َ
ن
َ
ناشه، هه چوه نام ببه.   ه. هر نامییچوان نامه چه ا

َ
که آدم هر موجود زنده را ا

همه 20 آدم  حیاهل  یپس  همهیه  و  پرندان  آسمانان  و  وحشیزم  ی وانان  ه  ینه 
امّا مناسب  یح نا؛ 

َ
ا نام  پ  یاور یوانان راش  را  نبه.  یآدمه  پس خداوند خدا   21دا 

سنگ ایآدمش  بِه  ته 
ُ
خ آدم  که  ه 

َ
ز جوره 

َ
ا و  رده 

َ
آک خونش  قابرقه  ینه  چوه  گله 

کته و چه  
َ
دمی 22اگاش گوشتنه فِت آکه.  یهانکش ا

َ
 قابرقه ا  ا

َ
  ی خداوند خدا ه

ه به نه ا
َ
ت
َ
ک
َ
وشه بوعردا آدم وَر.  رَچش آ   ی ا  گله زلییکه آدمکش ا

َ
آدمِه   23که و ا

 باته: 
سَعی

َ
سعانک اِسا،  »اِمَه ا

َ
 چمن ا

 چمن گوشتک  و گوشب  
 ، ب  یب چه نام زلی

 ا.« ییَ چون مردکِک کته ب
وند خره و ی، وَ اِشی   زنر نه پ و مارک جدا آت  یی  چمه واسنه، مردک اِشی   پ 24
وه ا

َ
نِگِسنده. آدم و چوه زن هر دو نفر لخت بِ  25نده. یبدن ب یا

َ
 نده و تور ا

3 

 انسانه نافرمان  
وانانک که خداوند خدا رَچش آکرده به، پِره یه حیوحش  ینه همهیمارَه زم 1

ب زلیزانی   وِه 
َ
ا »آیا.  باته:  هینش  باغه  واته  شامانه  خدا  واقعا  کامیا  داران  ی   چ   

را؟«  یم
َ
رام،  یمارنه باته: »تانام باغه داران م  زلی 2وک گه مَخ

َ
مّا خدا ا 3وک بخ

 دار 
َ
وه گه دس مَزنا، اگم  یم یواتشه، ”ا

َ
وه گه مخرا و ا

َ
وک که باغه وسطک اِسا ا

ه باته: »یامّا مارِه زل 4نه که مَرا.“« 
َ
 نِمَرا. یقین

ً
دمی 5نا

َ
وک   چون خدا زانه که ا

َ
که ا

نده  یب  زلی  وخب   6نده و خدا شوار با و چاک و بد آزانا.«  یبخرا شاما چَشمه آب
داره    

َ
ا دیمکه  چاک  چشمک  و  چاکا  را  خردنه  آبیوه  ایی  ار  و  ت  یه،  انسانه    زه 

 میَ عقلمند ب
َ
ندلیینِه را چاکا، ا

َ
کته و بخردشه، ا

َ
اِشی   شوعرش آدا که   ت    وکش ا



ه به و چَوه شو ت  
َ
ون
َ
 م  ا

َ
دمی 7وکش بِخه.  یا

َ
چوان هر دو نفره چَشمه آبنده و   ا

نج
َ
گرک وصل آکه؛ و اِشتنشان ی دوشان هنیه داره لی  بزانسشانه لختنده؛ پس ا

نگ رچ آکه. 
ُ
 را ل
سََ  8 که    ب  یروجِه  بَشنوس  خدا صَصشان  خداوند  ه 

َ
زن چوه  و  آدم  موقعک 

م  داران  باغه  ده،  می  نو یباغک  حضورک  خدا  خداوند  اِشتنشان  آکه. یانک  ن 
»کار   ولی 9 باتشه:  بکه،  داد  آدمش  خدا  »اِشته   10ش؟«  ییخداوند  باته:  آدمه 

ختم، چمه واسنه اِشتنم نو   صَصم باغک بَشنوس
ُ
سسم، چون ل

ن آکه.«  یو بِی َ
ختش؟ آ  خداوند خدا باتشه: »گ 11

ُ
 داره میتِنه واته که ل

َ
م یا ا

َ
ه که تِن

َ
وه کر خرد

د ر ی دستور 
َ
مَخ وک 

َ
ا به  »اِم زلی 12؟«  ی ه  باته:  آد   آدمه  من  تِه  منه  ییکه  که  ا 

 دار میبیب
َ
ه.« ی   وکش من آدا و منیه، ا

َ
  بِخ

ردره؟« زلیینش باته: »اِم چه کار یاوند خدا زلپس خد 13
َ
باته: »مارِه    ه که ک

ه.« ی   بِدِم و من یمن واز 
َ
  بِخ

 خداوند خدا مارِنه باتشه:  14
 »چون اِم کارِر کرده، 

 وانانک ملعون ترش! یه حی نه وَحشیزم یوانانک و همهیه حیاهل یهمه
 عمر روجانک یاِشته همه 

ز 
َ
  یاِشته تِرنه سَک خ

َ
 . یر و خاک خ

 انکیم از، اِشته و زلی 15
  انک دشمنب  ینسله م و اِشته نسل و زلی

َ
 م؛ ی ن

ره 
َ
 اِشته سََه فِرچ آک

َ
 ا

ز 
َ
 .« ی و ته چوه پاشنه گ

 نش باته: یو خداوند خدا زل 16
رم؛

َ
ندنه داجه پر پِر آک

َ
 »اِشته ز

ه، خوردنان دن
َ
 . یا آور یداجن

 ، یاق اِمه که اِشته شوعر سَ تسلط بدار یاِشته اشت
 اِشته سَک تسلط داره.«  ولی
َ
 ا

 و خداوند خدا آدمنش باته:  17
لی
َ
رده  »چون ته اِشته ز

َ
 لاور گوش آک

 دارک که تنم دستور د
َ
ردره، یه به مَخر یو ا

َ
 ، خ

 ،  اِشته واسه لعنت ت  ی   زم



 . ینک نان بر آور یعمر روجانک رنج و زحمتنه زم یته اِشته همه 
رایزم 18

َ
 ه، ینک اِشته را بِره بنه ا

ر ینه گیه زمو ت
َ
 . ی اهانک خ

 اِشته تقاله عرقنه  19
ر 
َ
 ، ینان خ
دمی

َ
 به خاک.  یکه آگرد  تا ا

 ش؛ یچمه واسنه که ته خاکک رچ آب
 چون ته خاک اِسش 
 .« یو به خاک آگرد

همه  20 حوا  چون  ا، 
َ
ن
َ
ا حوا  نامش  ر 

َ
زن اِشی    ب  یآدم  ما  انسانان  ا.  یزنده 

وانش دِکه. وانه پوستنه آدمه و چوه زنر ر یخداوند خدا ح 21
َ
 ا خلوش رَچ آکه و ا

ه، که چاک و بده  یگله چاما شوار بیچاوش خداوند خدا باتشه: »اِسا آدم ا 22
 
 

راز آکره دار زندگ
ُ
گی   وکیم آزانه. مرزام گه اِشی   دسه د

َ
ره و تا ابد زنده  ی   ا

َ
ه و بِخ

 ی   پس خداوند خدا آدمش باغه عدنک بَرکه بر تا زم 23بمانه.« 
َ
  سَ کار بکره، ه

وک رَچ آب  ب  یزم
َ
قه   24ه به.  یکه ا خداوند خدا آدمش باغه عدنک بَرکه، باغه سَ 

روت  
َ
وه آتش طرفک، ک

َ
شان داشته که هر طرفه را ی  نه شمش یفرشتش بنانده که ا

 راهی
َ
   حرکتشان کردرده، تا ا

 
 بکرنده.  دار آرسه نگهبات   که به زندگ

4 

 ل ی قائن و هاب
ا بوعرده،  یا، و قائنش دنیببه و حوا اِوِر آبآدم اِشی   زنرنه حوانه هم خواب   1

چَوه پش، حوا چوه   2به وجود بوعَوردمه!«    و باتشه: »خداونده کمکنه مَردگ
هاب دن یبرا  هابیلش  بوَعرد.  زمیا  قائن  و  به  ه 

َ
شوان کرده.  ی   ل  کار   یا 3 سَکش 

، چند  ل ت  یو هاب 4ه اش ببه.  ینه محصولک خداوند را هدی مدته پَش، قائن زم
اگاکش  ین  یه بنده و چوان چربی  یا آمیوانک که همان پرانی  دنیه اِشی   رَمه حگل
هابیهد خداوند  بوعردشه.  هدیه  چوه  و  بِکرده،  یل  قبول  اش  و    ولی 5ه  قائن 

رده. پس قائن پر عصبات  ه ی چوه هد
َ
نِک ردا.  یآبه و ف  اش قبول 

َ
ا خداوند   6چِش 

باتشه: »چ نه  عصبانی قائن  را  چیه  و  فیش  را  رد  چِر یه 
َ
 چ   7ه؟  یا

َ
ا که    یا  اگم 

 
َ
بد انجام  ن  ت  درسته  قبول  ته     ؟ ولیب  یمگم 

َ
مَد انجام  درسته   چه که 

َ
ا ،  ت  اگم 



کم پشتک  بَره  گناه  که  اشتیبذان  و  کرده  تسلط ینش  اِشته سَک  که  داره  اق 
 .« یبداره، امّا ته گه گناه تسلط بدار 

نه سَک یزم  . و وقب  نِه سَ«یل نه باتشه: »بوره بشام زمیقائن اِشی   برا هاب 8
وش بوکوشت.  یبنده قائنه اِشی   برا هاب

َ
دمی 9له را حملش بکه و ا

َ
خداوند قائن   ا

ه؟« قائنه جواو بدا: »نِزانسرم؛ مگم از چمن بِرا  یل کار ینه باتشه: »اِشته بِرا هاب
بِرا خون زم 10نگهبانم؟«   نک من داد کردر.  یخداونده باته: »چِر کرده؟ اِشته 

 زمیاِسا زم 11
َ
رش آکرده تا اِشته بِرا خونه    ب  ینه ته لعنت کردش، ه

َ
که اِشی   گ

رَبَرِه.  
َ
رکردره ا

َ
 اِشی   قوتِه تِه  ی   ، زمینک کار بکر یزم  وخب   12که اِشته دسنه ا

َ
 د

 
َ
تِه دنی آند باته: »چمن مجازات  13.«  و آواره ت    یاک فرار یه.  قائنه خداوند نه 

 
َ
ا از  بوعر   ت  پرتر  توع  بتانم  که  ور ید 14م.  اِسه 

ُ
ا زم  یس  اِم    یمی  

َ
د و  برکردم  نک 

ز دنیبینتانم اِشته حضورک ب
َ
دا بکره، یمن پ م و هر گییو آواره آب یاک فرار یم. ا

کوشه.«   دمی 15من 
َ
ن  ا انجوره  »نه  باته:  قائننه  کشب  یخداوند  اگم  قائنه   ، 

ت   رکته 
َ
ا انتقام  پرتر  برابر  هفت  وک 

َ
ا ابوکوشه،  نشانه  خداونده  چاوش   ی .« 

کش اگم  تا  بنا  را  پ  قائنه  وِه 
َ
مَکوشه.  یا وِه 

َ
ا بکره،  خداونده   16دا  قائن  پس 

قه طرفک به. یحضورنه بَر برشه، و سَزم  نه نودک ساکن آبه، که باغه عدنه سَ 
ب 17 اِوِر  زنه  چوه  و  ببه  خواب  هم  نرنه 

َ
ز اِشی    دن یبیقائن  نوخش 

َ
خ و  ا یا 

دمی
َ
ا ا  بوَعرده.  شهر یقائن  و   ش  یگله  آکه  شهره    رَچ   

َ
ا نامش  نوخه 

َ
خ زار  اِشی   

نا.  
َ
ا نوخِه را زا 18سَک 

َ
نا، عی  ا بامه و چَوه نامش ع یدون  یب  خ

َ
ا ل یائیاد مِحو ی  اد 

مِحو  به،  اِس  مِتوشائیائیپِه  مِتوشائیل  و  به،  اِس  په  به.  یل  اِس  په  مِک 
َ
ل ل 

ا 19 ده.  بی  زنش  گله  دو  مِک 
َ
در یل

َ
ا و  ه 

َ
عاد نام  به.  یه  اِس  ه 

َّ
ظِل نام  ه،  20ن 

َ
عاد

وع ببه.  ی  ی و مال دار   ب  یا بوعرده. چادر نِشیابالش دنی چوه برا نام   21ابالنه سَ 
 ی

 
گ
َ
ند
َ
نواز  

َ َ
و لَل به. چنگ  ببه.  ی  وبال  وع  ت   22وبالنه سَ  ه 

َّ
دنتوبال   ظِل ا یقائِنش 

بزار آهب  
َ
ردِه. توبال قائِنه خوعر نام، یو مَفرق  بوعرد، که همه جوره ا

َ
ش رچ آک

عَمَه بِه. 
َ
 ن

مِک اِشی   زنراننه باتشه:  23
َ
 ل

ه، چِمن صصه بشنوا،
َّ
ه و ظِل

َ
 »عاد
ل یا

َ
مِکه ز

َ
 چیل

َ
 که واترم گوش آکرا.   ات  یان ا

 بکه بوکوشتمه،  چِمه واسنه که منش زخمی گله مردگیا
 م. ی  ِ چِمه واسنه که مَنش ب  گله جوات  یا
رکته ب 24

َ
 ،ب  یاگم قائنه کوشتنه واسنه هفت برابر انتقام ا



 
َ
رکته بپس ل

َ
 .« ب  یمِکه کوشتنه واسنه، هفتاد و هفت برابر انتقام ا

ا بوَعرده و چوه نامش ی دن   ش  ییاِشی   زنرنه هم خواب ببه و حوا زا  آدم هب   25
نا، چون که باتشه: »خدا هابیشِ 

َ
وش بوکوشت، عَلودهَ  یث ا

َ
له عوض که قائن ا

دمیا بامه و چوه نایدون   ت  زا  ث را ت  ی شِ  26منش آدا.«    ش  ییزا
َ
نا. ا

َ
ا نوش 

َ
، مش ا

ن. 
َ
وع بکه خداوند نامشان کِفر وات  مردمِه سَ 

5 

 آدمه نسل 
وش خدا شوار رچ آکه.    اِمَه آدمه نسله کتابا، وقب   1

َ
خدا انسانش خلق بکه، ا

زلی 2 و  مردک  وِش 
َ
ا خلق    خدا  چوان  و  آدا،  برکت  وانش 

َ
ا و  بکردنده،  خلق 

نا. 
َ
 کردنده روجِک چوان نامش انسان ا

ل و یا بامه که چوه شکل و شمایدن  ت  ساله بِه چوه را زا  دم صد و سیآ  وقب   3
نامش ش و چوه  به؛  نا.  ی چَوه شوار 

َ
ا دنی شِ  4ث  آمیث  آدم هشتصد یی   ا  پَش،   

پس تمام آدمه عمر   5ان صاحاب ببه.  یلیش بکه و علوده کولان و کیسال زندگ
 سال به؛ و بِمرد.  ش بکه نهصد و سیی که زندگ

6 

ارته پر آب  یی   شر
خدا کولان   2ا بامِنده، ی دن ات  یلی نک پِر آبه و چَوان را کی آدمان تعداد زم وقب   1
واننه  ی   چنده قشنگِنده، هر کام لییندشانه آدمان کیب

َ
رده، ا

َ
وکِشان که پسند ک

َ
 ا

  3وشان کرده.  یو 
َ
بد انسانک نِمانه، چون ا

َ
چاوش خداونده باته: »چِمن روح تا ا

دمی  4.«  ست سال ت  یب  اِسه: چه عمر صد و   بسر  خاکی
َ
 روزگارکِ و چَوه پَش، ا

َ
  ا

ه 
َ
ان چَوان را  یلیوشان بکه، آدمان ک یگرنه و ی ان هندیلی ان و آدمان ککه خدا کول

وردنانشان دن
ُ
بنده که    م موجودات  ی ل یمه نسلک ببنده. اِم نِفیلیا بوعرده که نِفیخ

ک پهلوانان بنده، مِه دورانیم قد یلیبنده. اِم نف یچَوان جُسه غول شوار به و قو 
 و مشهور بنده. 

ارت زمیخداوند ب 5 ه، و چوان دلِه فکران  یَ پِر آب   لیینک خیندِشه که انسانه سَ 
بدین فقط  دائم  پش 6اِسه.    یت  زمیخداوند  انسانش  که  آبه  خلق  یمان  نک 



لقم کرده،    پس خداوند باتشه: »اِم انسات   7ا. یکرده، و چَوه دله به درد بام 
َ
که خ

آ یزم محو  حنک  هم  و  انسان  هم  رم، 
َ
آسمانان یک هم  و  خزندان  هم  و  وانان 

ردنک متاسف آب
َ
امّا نوح مورد لطف خداوند   8م.«  یی پرندان، چون چوان رَچ آک

 ببه. 
بِه و اِشی   زمانه مردمه    نوحه نسلِه سَگذشت اِمه اِسنده. نوح صالح مردگ 9

زندگ نوح خدا گوسه مطابق  به.  زا نوح 10ش کرده.  ی دِلک درستکار  گله  سُه  ه 
 افِث به. یداشته که چَوان نام: سام و حام و 

ندشه که  یخدا ب 12ه بِه. یی خدا نظرک فاسد به و ظلم و ستمنه فِت آبی   زم 11
ه زم  یه، چون که همهیی فاسد آبی   زم نک اِشی   راهشان فاسد آکرده به.  یبسر 
ه از ب  یمه همهیخدا نوح نه باتشه: »را 13 م. چون زمی   بسر   چَوان واسنه، ی    بِی َ

وان زمیی ظلم و ستم نه فت آب
َ
  ی ا  گله کشب  یاِشته را ا 14ننه نابود آکرِم.  یه. از ا
ه رچ آکه،  

َ
نه ی  رچ آکه، و چوه دله و بَره ق   دِلک اتاقات    کشب    گوفِر دارِه چوعِن

ه صد و سی  ، اِنجوره رَچ آکه: کشب  کشب   15آلاوع بکه. 
َ
، چَوه    طول گ و پنج می 

.  ب  یده می  بی   دو می  و چَوه ارتفاع س  ست و یعرض ب
م می  یسقفک ن  کشب   16

سُه طبقه رچ   بَره چَوه تکک بنه و کشب    رچ آکه. کشب    یگله پنجره ایتر ای  ج
ج وسط یی  آکه،  طبقه،  کفای   ن  و  طبقه  طبقه.  یی     زم 17  از،  سیچون  ل ینک 

تا همه ا  یخرسانم  زنده  نابو ی  که آسمانه ج  یموجودات  نفس کشنده،  د ک 
مَره.  یبکرم. هر چه زم  اِسته،  تِه د 18نک  و  تِنه دوندم،  از چمن عهده    ش  یامّا 

نه و اِشته وِ   کشب  
َ
دله.    نده کشب  یشیوه، تنه دیدله؛ تِه و اِشته زاران و اِشته ز

ا 19 ببه کشب    ی، اگ  یهر موجود زنده  نه  تنه   جِفت نر و ماده اِشی    تا  دله 
وانانک مطابق چوان جنس یچوان جنس، و ح پرندانک مطابق  20زنده بمانِنده. 
نده اِشته  یِ جِفت آ   ینِک ای گِلِه سَک مطابق چَه جنس، هر کام  یا  ۀو هر خزند 

وان زنده ن
َ
نه چ   21.  یا بدار یوَر تا ا

َ
رد
َ
   گ  یا  هر خ

 
کی
َ
ه بکه، تا ی  و ذخ  اِشی   نه ا

خدا   که  پس نوحه اِنجوره بکه؛ نوح هر چ   22.«  ب  ی اِشته و چَوان را خوراک ب
وِش فرمان د

َ
 ه به، انجامش بدا. یا

7 
دله، چون    ه نه بشه کشب  ییاهل ک  یخداونده نوح نه باته: »تِه اِشته همه 1

ک فقط تِم صالح و 
َ
اِشی   نه هفت جفت همه جوره   2ندش.  یاِم زمانه مردمه دل
جفت، نر و    یوانانک، ای، و حرام گوشته ح وانانک، نر و ماده یحلال گوشته ح



ت   3،  ماده  پرندانک،  آسمانان  نسله   و  چوان  تا  ببه،  ماده،  و  نر  جفت  هفت 
نیزم  یهمه زنده  بدار ینک  روج  4.  یا  چهل  و  و 

َ
ش چهل  پَش،  روجَه  هفت  از 

رده زم  ینک واران وارانِم، و هر موجود زنده ایزم
َ
نک محو آکرِم.« یکه رَچم آک

وِش فرمان د  5
َ
 ه به انجامش بدا. ینوح هر چِه که خداوند ا

و نوح و چَوه زارِه و چَوه زن و   7ل بامه. ینک سیشصد ساله بِه که زمیوح شن 6
مان بیدله تا س  وه دِشنده کشب  یچَوه و 

َ
وانان یحلال گوشته ح 8نده.  یبیلک در ا

ح گوشته  حرام  همه یو  و  پرندان  و  زم  یوانان،  ا  یا 9نک،  یخزندان   ی جفت 
جو   جفت، نر و ماده، نوح نه دشنده کشب  

َ
رَ زه که خدا نوح نه دله، درست ا

 نک بامه. یل زمیهفت روجَه پَش، س 10واته به. 
11  

 
زندگ ک، دومی   ششصدوم   نوحه 

َ
دل مانگِه هفدهمی    ساله    ی    

َ
ا  روجِک، 

وراناشان بکه بره را آسمانان پنجره یزم  یروجِک، همه 
َ
وان ف

ُ
ا آبنده.   ت    نه دِله 

و و چهل روج زم 12
َ
 ر  13نک واران بِوارِس.  یو چهل ش

َ
وجک، نوح و چَوه زاره  ه

ه و چوه سُه گله و یسام و حام و  
َ
  یهمه  14دله،    وه دشنده کشب  ی افِث و نوح زن

وانان، مطابق چوان  یه حیاهل  یوانان مطابق چوان جنس، و همهی ه حیوحش
پرندان مطابق   یخزندان گِلِه سَک، مطابق چوان جنس، همه   یجنس، و همه 

همه و  جنس  بالدار،یح  یچوان  کشب    وانان  دشنده  واننه 
َ
ا 15دله.    ا  یپس 

ا    موجودات    یجفت، همه   یجفت 
 

نه   که روح زندگ نوح  بامنده  شان داشته 
کشب   د 16دله.    دشنده  فرمان  نه  نوح  خدا  که  زه  جوره 

َ
حیا به،  که    وانات  ی ه 

ماده همه  دِشنده کشب   نر و  دمی  یدِله 
َ
ا بنده.  خداوند    موجودات زندک اِس 

 شتنه دِوَسا. بَرشه، چَوان پِ  کشب  
زم 17 روج  سیچهل  کشتینک  و  آبه  پِر  و 

ُ
ا و  بِه،  زمی ل  آکردا. یشه  بلند  نک 

زم 18 وعه 
ُ
ا و  کفا،  بامنده  وعه 

ُ
کشتیا و  آبنده،  پر  دگسا.  ینک  را  سَنه  وان 

ُ
ا ه 

وعه زم 19
ُ
شنده که همه یی سَک ا ی   ا

َ
بلنده کوهه که تمام آسمانان    ینده کفا ا

وعه ج ی  ج
ُ
ا بنده،  بشنده.  ی  ک  وعه کوهان سَنه ش 20 

ُ
و  یا شنده، 

َ
ا ش می  کفا 

نکشان حرکت  یکه زم  یموجودات زنده ا  یو همه 21کوهشان بوپوشانسنده.  
تا اهل انک کته 

َ
ه یلیو   ینه همهیوانان و زمیه حیوانان و وحش یه حیکرده، پرند

همه و  بِمردنده.    یموجودات  موجود 22آدمه،  خشک  یهر  روح یکه  و  بِه  ک 
 
 

نک بنده محوش  ی که زم  یخداوند هر موجود زنده ا 23رده.  داشتشه، بِم  زندگ
وه زمیبکه، انسانک کته تا ح

َ
 سَک محو  ی   وانان و خزندان و آسمانان پرندان. ا

ونه کشب    آبنده؛ فقط نوح بماند و کسات  
َ
ک بنده.    که ا

َ
وعه صد و پنجاه   24دِل

ُ
ا



 نشان کته بِه. یروج زم

8 
همه 1 و  نوح  خدا  ح یوحش  یامّا،  همه وایه  و  حیاهل  ینان  ونه  یه 

َ
ا که  وانه 

بِنده و یکشت باهادیک  وعه،  یزم  یرش بوعرده، و خدا 
ُ
ا بِوازنسشه و  واش  ینک 

وعان آنشتنده و آسمانان پنجره ت  یزم 2واش کم آبنده. ی
ُ
دِوَسه آبنده؛ و  نه دلِه ا
بامه.   بند  آسمانانک  زم 3واران  وعه 

ُ
ایا آبینک  کم   

َ
ز پنجاه  یی  زه  و  صد  دنده. 

آبروجَ  کم  وعه 
ُ
ا پَش،  بنده.  ی ه  همی   هفتم  4ه 

َ
هفد مانگه  کشتی     روجک،  ه  ی 

وعه کم آب  5آرارات کوههان سَک بنشتا.  
ُ
 مانگ ادامش داشته و  ی    تا دهم یی َ  ا

وک دی    مانگِه اولی   دهم
ُ
 ار آبنده. ی روجک، کوهه ت

پنجره  6  
َ
ا نوح،  بیکه کشت  یاچهل روجه پَش،  رده 

َ
رَچ آک و  7ا، آکردشا  یکش 

ه ا  گلهیا
َ
دمی  ش  یغجَل

َ
جله تا ا

َ
وَر را     خشک آت  ی   که زم  بخرسانسا. غ

َ
اِم وَر و ا

وعه زمیبخرسانسا تا ب  یگله کوتر یچاوَش نوحه ا 8پروازش کردرده.  
ُ
نک  ینه که ا

ره    ولی 9ا نه.  ینده  ییکم آب
َ
دله   داش نکه، و آگردسا کشب  ی نشتنه را پ  ت  اگایکوت

و همه 
ُ
دله نوحه    بِه. پس کوتره آگردسا کشب    نش دِکتهیزم  ینوحه وَر، چون ا

اِشی   ور کشب   دشا  بی  بکتا  کوترشه  و  آکرد  دراز    دسشه 
اِشی  نوح  دِلک.   وَر. 

ه  ی  نمس  11دلنه بخرسانسا.    کوترشه کشب    نوحِه هفت روج صی  بکه و هب   10
ردسا چوه وَر، و ا

َ
اِشی   توککش داشته.   یو یتونه لیگله تازه ز یدم به که کوتره آگ

و زمپس نو 
ُ
  هفت روج صی  بکه و هب    نوحه هب   12ه.  ینک کم آب یحِه بزانسه ا

 آنگدرسا چوه وَر.  کوترشه بخرسانسا، ولی
َ
 اِم سفر کوتره د

13  
 

نه ی روجک، زمی    مانگه اولی    ساله دلک، اولی   کمیششصد و    نوحه زندگ
دمی

َ
و خشک آبه، ا

ُ
کته د  نوح، کشب    ا

َ
 خشکه.  ی   ندشه زم یشته و بیسَپوشش ا

به.  یی خشک آبی    روجک، زمی   ست و هفتمی مانگه بی   دوم 14 دمی 15ه 
َ
خدا   ا

ن و اِشته زاره و اِشته و یکشت 16نوح نه باتشه:  
َ
وان اِشی   نه  یک برشه بَر، اِشته ز

بر.    کشب   ببه  ا 17نه  زنده  موجود  هر  اِسه،    یو  وَرک  اِشته  پرندان،    عب  یکه 
زنده، همیکه زم  یوانان و هر خزنده ایح

َ
شتنک خ

َ
بَر تا زمیان ک بَرکه  نک یک 

پس نوح اِشی   زاران و اِشی     18نده.«  ینک پِر آبینده و زمینده، باروَر آبیپخش آب
و  اِشی    و  نه  کشتیزنر  نه  بَر.  یوان  بَرشه  همه 19ک  ح یوحش  یو  و  یه  وانان، 

نکشان حرکت کرده، دسته یپرندان، و هر چه که زم  یخزندان، و همه  یهمه
 شنده بر. نه بر  دسته کشب  



 خدا عهد نوح نه 
دمی 20
َ
قربان  ا را  خداوند  ایب  ت  اگایه  ینوحِه  و  بکه  حلال    یناش  هر  از  تعداد 

وِش قربان   یوان و ایگوشته ح
َ
ش بکت و ا

َ
اگاک ی تعداد از هر حلال گوشته پرند

قربان سوجَه  تمام  و  بکه.  یبناننده،  قربان  وقب   21ش  سوته   
َ
ا بو یکه  چاکه  ان 

 هرگز زمخداونده حضور آرسس  
َ
د باته: »چمه پش  دلکش  اِشی    نه  ی خداوند 

ه خوردنتی انسانه واسنه لعنت نکرم، هر چند که انسانه دِلِه ن
َ
  یت، ه

َ
نه بدِه. و د

 موجودات زنده هلاک نکرم، اِنجوره که اِم سفر کردمه.  یهرگز همه
 ا بر قرار اِسه، یکه دن  »تا وقب   22

 ، یی َ  کاشی   و دور 
 سَما و گرما،

وسان 
ُ
 و زمستان، ت

و، 
َ
 روج و ش

 .« ش  ی نی   از ب

9 
وانش باته: »بارور و پر آبا و زم 1

َ
نه فت یخدا نوحِه و چَوه زارانِش برکت آدا ا

پرندهان و هر خزنده   یوانان و آسمانان همهیه حی وحش  ینه همهیزم 2آکرا.  
وه  ا ماهییدر   ینک خزه و همه یکه زم  یا

َ
؛ شاماک ترسنده و وحشت کرنده؛ ا

اخ نیت شاما  بیارک  را  3نده.  ییه  شاما  کره،  حرکت  و  اِسه  زنده  که  موجود  هر 
ه گخوراک ت   جوره که سی  

َ
 یچ  یاهِه شامام آدانده، اِسا همهی. ا

َ
م. یان شاما آد

4  
 

وه زندگ
َ
را. یآد امّا گوشتِه گه چوه خون نه که ا

َ
و شاما خونه تاوانه که   5ه، مَخ

 
 

وک زندگ
َ
رگ  ا

َ
بوکوشه    گله انسات  یو انسانک که ا  وانکیه حیم. هر وحشی  اِسه ا

رگ
َ
رگ بوکوشه ت   گله علوده انسات  یکه ا  م. از هر انسات  ی  تاوان ا

َ
 م. ی  تاوان ا

رَکره، یکه ا  »هر کش 6
َ
 گله انسانه خونه ا

رت   چَوه خون ت  
َ
 ؛انسانه دستنه ا

 ل خلق کرده. یچون خدا انسانش اِشی   شکل و شما
 نه فِت آکرا.« یپِر پِر آبا و زم نکی شاما، بارور و پِر آبا؛ و زم 7
باتشه:   8 زارانش  چَوه  و  نوح  خدا،  شاما   9چاوَش  و  شامانه  عهده  »از چمن 

وردنان دِوَندم،  
ُ
نه که   یچمن عهده هر موجود زنده ا  زه ت  یو ا 10پَش شاما خ

اهل پرندان،  اِسه،  حی شامانه  وحش یه  هر  و  حیوانان  شامانه    وات  یه  گله سَک 



وات    یهمه   ات  یاِسنده،  
َ
کشت  ا شامانه  زمیکه  ام  دِوندم.  برشنده  بر  نک ی ک 

 هرگز کل موجوداته  11وانان را اِسه.  ی ه حیوحش  یهمه
َ
از شامانه عهد دوندم د

اِنجوره سیس  هرگز 
َ
د نکرم،  نابود  وعنه 

ُ
ا بکره.  ینه و یکه زم  ب  ین  لییله  و  12ران 

 عهد
َ
امانه اِسه و که ش  یکه چمن و شاما و هر موجود زنده ا  یخدا باته: »ا

نه جِله ابران یاز چمن قار  13نده نشانه اِمه که.  ییِ که شاما پَش آ  نسلی  یهمه
َ
ن

 
َ
ه چمن و زمیم، قار یِ دلک ن

َ
هر موقع ابران بوعرم   14ه.  ییَ نه عهد نشانه بیننه جل

قار یزم و  دینه سَ  دلک  ابران  جله  آبیننه  دمی 15ه،  ییار 
َ
و   ا شامانه  عهده  چمن 

زندن  یهمه و موجودات  سیه  وعه، 
ُ
ا هرگز   

َ
د آورم.  همهیبین  لییر  که   ی نده 

بکرنده.   نابود  قار  16موجوداته  ابران دلک دیهر موقع  آبیننه جله  وه  یار 
َ
ا از  ه، 

بدیو 
َ
 ا
َ
ا ر یانک اِسه و یموجودات زنده م  ینه همهیه عهده که، خدا و زمینم و 
 عهد 17آورم.« 

َ
 ی نه همه ی و زم  انهیه که چِمن مینشان یخدا نوحنه باتشه: »اِم ا

 انه دِوَسَمه.« یموجوداته زنده م 

 نوحه زاره 
افث بنده. حام، کنعانه پِه  ینه بَرامنده بَر سام، حام و    نوحه زارِه که کشب   18
اک پراکنده اِسنده،  یکه سَ تا سَ دن اِمه نوحه سُه گله زاره بنده و مردمی 19اِسه. 

وانک به وجود آم
َ
 نده. ییا

11 

رج
ُ
 بابِل ب

ایدن  یهمه 1 مردم  هندیا  کلمات  چوان  و  کرده  لاوشان  واننه 
ُ
ز گره ی گله 

قنه کوچشان کردرده، سَزم  وقب   2ده.  یی  آش ا یمردم مسر  گله  ینه شِنعار کشان 
بندرسنده.  یپ  دشب   گارِه 

َ
ا و  بکه.  ند 3دا 

َ
ه وان 

َ
»بای ا باتشانه:  رچ یگرنه  خِشت  ا 

مَ  و  سِگه عوض خِشت،  وان 
َ
ا بِپَجام.«  وان چاک 

َ
ا و  قآکرام  شان  ی  لاته عوض 
باتشانه: »با 4داشته.   ایچاوش  را  ا  یگله شهر یا چاما   شهرک 

َ
ا و  بکرام  گله  یبنا 

   برچ  
َ
ن
َ
ه، و چاما را اِسم و رسم دار ببام، مبادا که  ییَ رچ آکرام که سَ به آسمان ا

 برچ  ی  خداوند بامه ج 5نک پخش و پلا آبام.« یزم یهمه
َ
که انسانه    تا شهر و ا

گله قوم اِسنده و یس اِم مردم ای خداونده باته: »د 6نه.  یردرده، بخوردنان بنو ک
وه همه ا

َ
ه هیا

َ
وعه؛ د   ت    یچ کار یگله زواننه لاوه کردرنده و اِم تازه چوان کاره سَ 



وه را
َ
.  ب  ی ممکن بی  نده، چوان را غیانجام بد  ب  یشان ب یکه اگم ا

 ی  ا بشام جیبا 7
وِانش،   8وانه مَفهمنده.«  گره ز ی گر بزنام تا هندی و چوان زوانه هند

َ
پس خداوند ا

همه  گاردِنه 
َ
بیزم  یا شهره   

َ
ا وان 

َ
ا و  آکردنده  پلا  و  پخش  دس ینک  کردنک  نو 

کت.  
َ
نا   9ا

َ
ا بابل  نامشان  شهره   

َ
ا واسنه  ز ی هند  عب  یچمه  گارنه  یی   گر 

َ
ا چون   ،

همه هندیزم  یخداونده  وانش 
ُ
ز مردمه  بینه  وِش یی   گر 

َ
ا خداونده  گاردنه، 

َ
ا  .

 نک پخش و پلا آکردنده. یزم یهمه

 سامه نسل 
سله: وقب   10

َ
کشاد    اِمنده سامه ن

َ
رف
َ
سام صد ساله به، دو سال توفانه پَش، ا

بامه؛  یدن دن 11ا  کشاده 
َ
رف
َ
ا آمیو  ز ییا  سال  پانصد  پَش، سام  و یگی ندینه  بکه  ش 
 ان صاحاب ببه. یلیعلوده کولان و ک

کشاد سی 12
َ
رف
َ
دن  ا خ 

َ
شِل که  بِه  ساله  پنج  دون  13بامه؛    ا یو  خه 

َ
شِل آمیو  نه  ییَ ا 

ز  سال  سُه  و  چهارصد  رفکشاد 
َ
ا کی گیند یپش،  و  کولان  علوده  و  بکه  ان یلیش 

 صاحاب ببه. 
دن  شِلخ سی 14 عِی ِ  که  بِه  بامه؛  یساله  دون 15ا  ه  عِی ِ شلخ  آمیو  پش، ییا  نه 

 ان صاحاب ببه. یلی ش بکه و علوده کولان و ک ی گیند یچهارصد و سُه سال ز 
نه پش، عِی ِ  ییا آمیو فلِجه دن 17ا بامه؛  یو چهار ساله بِه که فلِج دن  سیعِی ِ   16

 ان صاحاب ببه. یلیش بکه و علوده کولان و ک یگ یندیسال ز  چهارصد و سی
ست ینه پش، فِلِج دو ییا آمیو رِعو دن 19ا بامه؛  یساله بِه که رِعو دن  فلِج سی 18

 صاحاب ببه. ان یلیش بکه و علوده کولان و کی گیند یو نه سال ز 
نه پش،  ییا آمیو سَِوجه دن 21ا بامه؛  یو دو ساله بِه که سَِوج دن  رِعو سی 20

دو  ز یرِعو  ک یگی ندیست و هفت سال  و  و علوده کولان  بکه  ان صاحاب  یلیش 
 ببه. 
نه پش، سَوج ییا آمیو ناحوره دن 23ا بامه؛ یساله بِه که ناحور دن سَِوج سی 22
 ان صاحاب ببه. یل یکولان و ک  ش بکه و علودهیگی ندیست سال ز یدو 

بِه که تارح دنیناحور ب 24 نه پش،  ییا آمیو تارح دن 25ا بامه؛  یست و نه ساله 
 ان صاحاب ببه. یلیش بکه و علوده کولان و کیگی ندیناحور صد و نوزده سال ز 

برام و ناحور و هاران دن 26
َ
 ا بامنده. یتارح هفتاد ساله بِه که ا

برام و ناحور و هاران په اِس به، هاران لوطه تارَحِه نسلِه اِمه اِسن 27
َ
ده: تارَح، ا

ورِ    عب  یکه حلا چَه په تارح زنده به، اِشی   زادگاک،    هاران وقب   28پِه به.  
ُ
شهر ا



لدان
َ
برامه زنر نام سارا 29انک، بِمَرده.  یک

َ
برام و ناحور هر دو نفر زنشان بِبَه. ا

َ
، یا

 
َ
مِلک به،  اِس  ه 

َ
مِلک نام  زنر  ناحوره  بو  دِت  علوده خوردنیه هارانه   ش  ی ا، هاران 
ه بِه. یِ داشته که چوه نام 

َ
نش نِداشته. ییه سانسوز بیَ سارا 30سک

َ
رد
ُ
 ا و خ

وِ  31 به و اِشی    برام و اِشی   نوه لوط، که هاران کوله 
َ
ا وَه یتارَح، اِشی   کوله 

برام زن بیسارا
َ
وه هندی، که چوه زار، ا

َ
کتشنده، و ا

َ
ورِ ی ا ا

ُ
لدان   گرنه شهر ا

َ
ان نه یک

نعان، امّا وخب  ی   نده به سَزمیشیراه دگسنده تا ب
َ
آرسسنده به شهر حَران،     ک

گارک بندرسنده. 
َ
 ست و پنج سال عمر بکه و شهر حَرانک بِمَرده. یتارحه دو  32ا

12 

برامه دعوت 
َ
 ا
قوم وخو  1 اِشته  مملکتک،  »اِشته  باتشه:  نه  برام 

َ
ا اِشته یخداوند  و  شان ورک 

 سَزم کییَ  کیی  پ
َ
رم، و   له قومییگله پیتِک ا 2که از تِه آمانم.  ب  ی بَرا و بش ا

َ
رَچ آک

 
َ
پیتِه برکت آد نامه  ایم؛ اِشته  تِه اشی    رم، 

َ
ته   کسات   3.  گله بَرکت ت  یله آک که 

 برکت  
َ
 یآد

َ
وان برکت آد

َ
رِم؛ و   حرمب    که ته ت    م، و هر کشینده ا

َ
بکره لعنت ک

 نده.« ی  ردم برکت گ نه میزم یاِشته واسطه نه همه
به، بشه؛ و لوط ت   4 ونه واتش 

َ
ا جوره ز که خداوند 

َ
ا برام، 

َ
ا بِشه.   پس  ونه 

َ
ا

دمی
َ
به.    ا پنج ساله  برشه، هفتاد و  بَر  حَرانک  ابرام شهر  ه  5که 

َ
زن اِشی    برامِه 

َ
ا

دوشان آکرده به و ی اِشی   مال و ملاله که ب  ی، اِشی   بِراره زا لوط، و همهیسارا
تِشنده و راه دگس سَزم   که  غلامات  

َ
ک
َ
 کنعانه  ی   حَران کشان به دست آورده به، ا

وقب   به سَزم  را،  آرسسنده  نعان،  یکه 
َ
ک  سَزم 6نه 

َ
ا برام 

َ
بلوطِ یا محل  تا  نک 

نعانیمورِه، که شهر شِک
َ
 زمانک، ک

َ
 سَزمیمک اِسبه، پَران بِشه. ا

َ
نک بِنده.  یان ا

دمی 7
َ
باتشه:   ا و  آبه  ظاهر  برام 

َ
ا بر  آدی»اِم سَزم   خداوند  نسله  اِشته  م.«  یینه 

گارکِ، خداوند را، که چوه را ظاهر آب
َ
ه  ی پس ابرام ا

َ
رچ آکه.   ش  ییاگا یه به، قربان

گارش یئت ی که بِ   ه کوهستات  یابرام اگارنه کوچش بکه به ناح 8
َ
قک اِسه، ا ل سَ 

بیخ جور یی   مه  بِ   ی.  خیئت ی که  عایل  و  غرب طرف  طرفک    یمه  ق  چَوه سَ 
گا
َ
رَچش آکه و خداوندش پرستش بکه.   ت  اگایرک ابرام خداوند را قربانه  اِسبِه. ا

برام ا 9
َ
 کوچش کردرده، ناحیچاوَش ا

َ
 ه نِگِبه طرفه را بِشه. ی زه که ز

برام و سارا
َ
 مصرک  یا



 سَزم 10
َ
حطییا

َ
برام کوچش بکه به مصر تا مدت    نک ق

َ
گاره ز   بِبه، پس ا

َ
 یا

 
 ندگ

چ ره، 
َ
سَزم یبک  

َ
ا که  را  حطییه 

َ
ق چت  نک  به.  ی   پِر  د 11  دله  نه یشیمصره 

رنه سارایکی نزد
َ
ن
َ
برام اِشی   ز

َ
اِسش.    نه باتشه: »زانسرم که ته قشنگه زلی  یک، ا

دمییه ته بیِ مصر   وقب   12
َ
 مردکه زنا.“ ا

َ
تِه   من کوشنده ولی  ننده، واجنده: ”اِمَه ا

هرزنده.   و  13زنده 
ُ
خ چمن  باج  ته  رفتار  یپس  چاک  منه  واسنه  اِشته  تا  ش، 

برام دِشه مصر دله   وخب   14.«  ب  یکرنده، و چمن جان اِشته واسنه، در آمان بب
َ
ا

 زلیه، بی مصر 
َ
ربارِه آدمه سارا  وخب   15ه پِر قشنگا.  یندشانه که ا

َ
شانه   یفرعونه د

 یب
 

دا فرعونه    یف بکه. پس سارایکشان فرعون را تعر   ندا، چَوه قشنکی شانه بی 
برا  یفرعون سارا 16کاخه را.  

َ
ا برامش، پسان و  واسنه 

َ
ا منش چاک رفتار بکه، و 

وَعان آداشه. ی   ه الاغان، نوکران و کنیَ شان، نره الاغان و مایگام
َ
 ان و د

سارا 17 خداوند،  بَرکه  یامّا  آدمان  کاخه  چوه  و  فرعون  واسنه،  زنر  برام 
َ
ا  ،

برامش داد بکه و باتشه: »اِم چه کار  18دچار بکردنده.    بلاهات  
َ
ه  ی پس فرعون، ا

نواترِه که سارا یکرده؟ چ  که می   منه  را  زنا؟  یَ ه  اِشته  باتره: ”چمن یچ 19ه  را  ه 
ونه و 

َ
ا از  که  وعا “ 

ُ
بیخ بکرم؟   یوه 

 
 ی   اِم  کی

 
کی
َ
ا وه 

َ
ا نه. 

َ
ز اِشته  دمی 20و بشه!«     

َ
  ا

ه و هر چِه   فرعون، ابرام درباره اِشی   آدمانش دستورات  
َ
برام و چَوه زن

َ
وه ا

َ
بدا، و ا

ه که داشتشانه مملکتک 
َ
 برکردشانه. ن
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 سدوم و عموره 
وَرک  ی  نِمِس 1 دروازه  لوط شهره  فرشته آرسسنده شهر سُدوم،  گله  دو   

َ
ا دم، 
به. وقب   ب  نشته  وانِش 

َ
ا اِشی    یلوط  پران برسی  یندنده  چَوان  تا  بهشته  و    اگاک 

ایتعظ و  بکه  گل آرسس.  ییمش  آبه که صفتش  ت 
َ
»ا 2نده ش چمن    یباتشه: 

ب کیاسَوران، شاماک خواهش کرم  نوکر  اِم  و ییا شاما  بوشورا  لنگان  و شاما  ه 
تول چاوش  بندرا.  را  وه 

َ
ه  بصحییش آدا: یزو  جواب  وان 

َ
ا شا.«  راه  شاما  و  ضا، 

وه را شهر م
َ
آما ش ا  ولی 3دانک وندرام.«  ی»نه،  وه ییلوطه 

َ
ا که  بکه  نده اصرار 

نانش بپت و ی  ش بکت و فطیهمانیه. لوط چوان را میلوطنه بشنده چَوه ک  ه 
 
َ
بخه.  ا پ 4وان  مردکه،  یامّا  شهره  بوخوسنده،  که  اِم  از  سُدوم    ات  یش  شهره 

پ  همه  ی  مردکه،  جوانک،  و  ک  یاگای  لوط  دو یی شهرک،  بکته.  یه  وان   5رشان 
َ
ا

آم وَر  اِشته  شان 
َ
ا که  مردکه   

َ
»ا باتشانه:  بکه،  داد  وان یلوطشان 

َ
ا کارِنده؟  نده 



ببام.   ه هم خواب 
َ
وان
َ
ا تا  ور  بر چاما  برشل 6بوعه  و  ور  بر، چوان  برشه   ی   وط 
چمن براران، شاما مندت کرم اِم بده    یو باتشه: »نه، ا 7اِشی   پشدنه دوست،  

نه ینه هم خواب بیچ مردکِ یدارم که تا اِسا ه  لییسا از دو گله کید 8کاره مکرا.  
راین که  و هر چه  ور  بر، شاما  بوعرم  وان 

َ
ا بدارا  اِم ینده.  فقط  را. 

َ
بِک واننه 

َ
ا رانه 

وان جواو بدا:    ولی 9ک پناهشان کته.«  یمَدارا، چون چِمن ک  یدکان نه کار مر 
َ
ا

وَر.« و باتشانه: »اِم مردک غر 
َ
به به که بامه چاما شهرک ساکن ببه، و ی»بِش ا
 مردکِشان  یی ب  ه چاما را قاض  یاِسا آم

َ
وانک بدتر کرام.« پس ا

َ
 عب  ی ه! اِسا تِنه ا
 مردکه که ک  ولی 10بر بشکنجاننده. لوطشان هوجوم بوعه و بامنده پران تا 

َ
ه یی ا

ه دله اِشی   وَر و بَرشان یی دلک بنده اِشی   دسشانه دراز آکردا، و لوطشان ببه ک 
 مردکه ا 11دوست.  

َ
ته تا و یه بَرکِ بنده، پییکه ک  یچاوش ا

َ
ک ک

َ
، کورشان  لییل

وه نتانسشانه بره پیبکردنده ا
َ
 دا بکرنده. ی زه که ا

 دو گله مرد  12
َ
،  ؟ زماات  یدار   کش  ک لوط نه باتشانه: »انگارک هب  چاوش ا

چون هر لحظه   13انگاردنه ببه بر،    ی که اِم شهرک دار   ، هر گ ات  یلی، کات  کوله 
ه صص که اِنگا مردم ییا

َ
 مردمه آه و نال

َ
ه که انگا نابود بکرام؛ چمه واسنه که ا

وان ظلم کردرنده، خداونده حضور آرسه، و خداوند آماش خرسانس
َ
مان تا اِنگا ا

ما  14نابود بکرام.« 
َ
ه و پس لوط بشه بر تا اِشی   ز

َ
ران
َ
وه  ی آن نه، که قرار بِه چوه دت

واننش باته: »ب
َ
ه که  ی ضا و اِنگاردنه بشا بر، چون هر لحظه  یبکرنده، لاوه بکره. ا

ره!« امّا چَوه زماآن ا
َ
 کردر.   زه شان بزانس لوط شوچ  یخداوند اِم شهره نابود بِک

 فرشتان لوط نه، باته: »بلف البحل ب   بیص 15
َ
ض! اِشته زن و دو گله  یدم، ا

گیلیک
َ
ا اِنگارنده  که  ت  ی  ان  شاما  مبادا  ببا.«    ،  هلاک  مجازاتک  شهره  امّا  16اِم 

 مردکه چِمه واسنه که خداوند لوطش رحم  
َ
دس کردرده، پس ا

َ
س ا

َ
لوطه اِم د

وشان بَر کرده به لوطه دسشان و چوه زن و چوه دو گله دِتران 
َ
دسشان بکت و ا

وشان بر برکردنده، ایا 17برکردنده، شهر برکشان بنا. 
َ
 یزه که ا

َ
مردکانک باته:  گله ا

اگاک مَوندرا! کوهان  یچ  یمَدسا، اِم دشته ه ی»شاما جانه را دِوزا! پشت سَه را د
ببا!«   مبادا هلاک  دوزا،  »ا  ولی 18را  باتشه:  واننه 

َ
ا ا  یلوط  زه یچمن سَوران، 

نوکر   19  ! مب   اِم  شاما  پشاما  کردننه  حفظ  جانه  چمن  و  کرده  لطف  له  یران 
چمن حقکران کرده. امّا از نتانم کوهان را دوزم، اِسا مکره اِم بلا چمن    محبب  
گاره   اِسه که ت   یه شهر یلیگله و یان ایکیسا، اِم نزدید 20ه و از بمرم. یسَ با

َ
دِوَزم ا

ا اگا  مگم  و یرا.  شهر یل یگله  په؟بر ین  یه  نجات  جان  چمن  و  دوَزم  را  گاره 
َ
ا دا  یزا 

ره.«  
َ
ت   21ک لطفه  اِم  را  »اِشته  باتشه:  لوطنه  فرشته   

َ
شهر   ا و  ته    یکرم  که 



گاره، نتانم کار   بلف دوز بش وا، چون تا آمَرسی 22، نابود نکرم.  یواتر 
َ
بکرم.«   یا

 شهره نام صوعَر ببه،  
َ
 . لییو  عب  یچمه واسنه، ا

 یی   سدوم و عموره نابود ب
فتوعه برام  وخب   23

ُ
دمی 24ه.  یدیی  لوط آرسس صوعَر، تازه ا

َ
خداوند سُدوم و   ا

ه.  
َ
آسمانن طرفنه،  خداونده  رَکرد. 

َ
ا آتشش  و  گوگرد  شهرانک  ه   یا 25عمورَّ

َ
ا زه 

 شهران ساکنه و هر چ  یدشت و همه  یشهران و همه
َ
رامسه،  ینه که زمیا

َ
نک ا

 ا. ییآب ه ستوت  یگله نِمکیا، و اشتیامّا لوطه زنه پِشت را د 26نابودش بکه. 
ابراه  صبحییتول 27   یزو، 

َ
ا بشه  و  بِهِشت  حضورک را    ت  اگای م  خداونده  که 

به.   رسه 
َ
همه 28وِند گاره 

َ
ا و  ه  عمورَّ و  سُدوم  د  یو  بیدشتان   یشته، 

َ
ا که  ندشه 

 . یی  نه توتون، کوره توتون شوار راست آبیسَزم
وقب   29 نابو   اِنجوره،  شهرش  دشته   

َ
ا شهرات  خدا  منطقه   

َ
ه بکردنده،  که    د 

گارک زندگ
َ
 بلاک نجات بدا. یمش و یش کرده، ابراهیلوط ا

َ
 ر بوعرد، و لوطش ا

 لوط و چوه دتره 
ش بکه، چون  ینه کوک زندگ  لییلوط صوعر نه بر بامه و اِشی   دو گله ک 30

دِتران نه ا بندره. پس اِشی   دو گله  بندرس.    کیی گله غار یلوط ترسَده صوعرک 
پ  یا 31 لوطه  و یروج  دتر،  پیله  په  »چاما  باته:  دترنه  آبی  له  زمیی   

َ
د و   ی   نکیه 

جوره که همه   ت    مردگ
َ
بوره   32ا مردم کردرنده.  یدن  یآمانه بوخوسه، درست ا

او آد ونه هم خواب ببام تا چاما پ  ام چاما په آخره و مست آت  یسَ 
َ
َ ا   ک نسلی یی 

وان اِشی   پ 33بدارام.«  
َ
وِک، ا

َ
 ش

َ
او آدا تا آخره، پشایی َ پس ه دله    لییله کین سَ 

پیبش اِشی    بیی َ ا،  نه هم خواب  نبه.  یبی  دار  و هِشتنک خی  چَوه خوتن  لوط  ا؛ 
ز ینش باته: »دیلیله کیو   لی یله کینه روج، پییصبا 34

َ
ا و از چِمن پیس 

َ
نه یی  ره ش

ت   شان 
َ
ا بوره  ببم.  آد  هم خواب  او  وه سَ 

َ
ونه  یا

َ
ا دله  بشه  ته  آخره، چاوش  ام 

تا چاما پهمخوا ببش  را ت   35بدارام.«    ک نسلییی َ ب  و 
َ
 ش
َ
ا پ  پس  شان یی َ اِشی   

او آدا تا آخره، و و  ونه همخواب ببیلیله کیسَ 
َ
ا؛ لوط چوه خوتنه و هشتنک  یه ا

دار نبه.     لی یله کیپ  37ک، اِوِر ببنده.  یی  اِشی   پ  لییپس لوطه هر دو گله ک  36خی 
، موآب  اش بوَعرده و چوه نامش موآبیدن  ت  کوله ا

َ
نا؛ ا

َ
که اِسا اِسنده جد   ات  یا

کیلیو  38اِسه.   ا  ت    لییه  بِن یدن  ت  کوله  نامش  چوه  و  بوَعرده  ،    عَمّی اش 
َ
ا نا؛ 

َ
ا

 که اِسا اِسنده جد اِسه.   ات  یعَمون
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 یی    ا آم یاسحاقه دون
جوره که وعده  1

َ
جوره که واتش به، ساراش لطف بکه؛ و خداوند ا

َ
خداوند، ا

را  ید سارا  به،  بدا.  ش  آب 2انجامش  اِوِر  سارا  ابراهیپس  و  پیا  موقع    یی  م 
 زمات  یچوه را دن  ش  یاکوله 

َ
وش وعده د   اش بوعرده، ه

َ
م  ی ابراه 3ه بِه.  یکه خدا ا

نا؛ که چه معب  یاِشی   زار نام که سارا چوه را دون
َ
خورسن   ا آورده به، اسحاق ا

جوره که  روجه به  که هشت  م اِشی   زا اسحاقش وقب  یابراه 4اِسه. 
َ
ختنه بکه، ا

ه خدا ابراه
َ
م صد یا بامه ابراهیکه چَوه زا اسحاق دن  وخب   5ه.  ی مش دستور دیز

بِه.   شاد 6ساله  و  را خورسن  چِمن  باته: »خدا  اِمه   آوردشه، هر کش  ی سارا 
خوره.«   ه 

َ
من باتشه: »گ 7بشنوه،  ابراه  چاوش  سارا یتانسشه  که  باجه  نه  م 

 
َ
د شِت  حیخوردنان  اِم  با  په؟  چَوه  ا  یی  ال،  کوله  رام  چَوه  ام یدن  یسندک 

 بوعه.« 
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 کره   م اشی   زا اسحاقِه قربان  یابراه 
ابراه 1 خدا  پَش،  اتفاقانه  اِم  وقت  باته: یچند  ونش 

َ
ا بکه،  امتحان  مش 

ابراهی»ابراه فرمانم!«  یم!«  به  »گوش  بدا:  جواو  زا  2مه  »اِشته  باته:  خدا 
 
 

کی
َ
ا ااسحاقه  اِشته  ونی، 

َ
ا که  زا  به سَزمگله  بش  شش، 

َ
خ مور ی   ه  وه  ی 

َ
ا گاره 

َ
ا و  ا 

زو،   صبحییپس، تول 3بِکه.«    سوج قربات    سَک که تنه واجم، تمام   گله کوهییا
زا  یابراه اِشی    و  نوکرانک  اِشی    نفر  دو  و  بکردا  پالان  رشه 

َ
خ اِشی    بِهشت،  م 

ابراه کت. 
َ
ا قربات  یاسحاقش  تمام سوجه  ا  م   یرا 

َ
ا بشه  و  بهشته  و  بِشکِسه  زم 

ونه واته به.    ت  اگای
َ
ا  محلش  یَ م دی روج، ابراهی   سُوم  4طرف را که خدا 

َ
ا شته و 

رِه وَرک بندرا تا  ی چاوش ابراه 5نده.  یدورنه ب
َ
ش باتِه: »شاما اِنگا خ

َ
م اِشی   نوکرانن

بکرام، هب   عبادت  و  اگا،  بِشام  زا  و چمن  وَر.«    از  شاما  تمام ی ابراه 6آگردام  م 
کتیا  سوجه قربات  

َ
شزمش ا

َ
ناشه اِشی   زا اسحاقه دوشانک، و آتش و کارد

َ
 ی   ، ا

هند نفر  دو  پس هر  کت، 
َ
ا بشنده.  یاِشی   دستش  پ 7گرنه  اِشی    نه، یی َ اسحاق 

مه جواو بدا: »باجه، چمن زا؟« اسحاقه باته: یم نه باتِشه: »په؟« ابراهیابراه
وَرَلیزم اِسه، پس تمام سوجه قربانی»آتش و ا جواو بدا:    مهیابراه 8ه کارا؟«  یه 



ره.« پس هر دو نفر    ه وَرَلیی »چِمن زا، خدا اِشی   را تمام سوجه قربان
َ
حاصر  ک

 گرنه بشنده. ی هند
    وخب   9

َ
ا ابراه  ت  اگایآرسسنده  خدا  اِبراهیکه  بِه،  واتش  نه  ای م  گاره 

َ
ا گله  یم 

ا  اگاهییقربانه   و  آکه  دیرَچش  چَوه سَک  اسحاقش  یچی زمش  زا  اِشی    و  نده، 
ق  
َ
ا و  ایه  یرباندِوَسه،  نا.  یاگا، 

َ
ا دمی 10زِمان سَکش 

َ
دراز یابراه  ا دسشه  اِشی    م 

تا تا اِشی   زا سَ آبره.  
َ
ک
َ
وش   11بکردا و کاردشه ا

ّ
امّا خداونده فرشته آسمان نه ا

»ابراه باتشه:  و  بکه  ابراهیصص  ابراهی م!  به  یم!«  »گوش  بدا:  جواو  مه 
زا دس مزن   12فرمانم!«   باته: »اِشته  کار خداونده فرشته  ونه 

َ
ا اِسا  مَب    یر یو   !

غ نکه.«  ی    ه، منکر در یگله زای، چون اِشته زا، که اِشته ازانسرم که خداک ترسی
گله یند که اِشی   شاخاننه ایب  ش  یشته و اِشی   پِشت سَکش قوچییم دیابراه 13

وش اِشی   زار عوض،  یا. ابراهیدلک آلاقسه ب  یابوته 
َ
تا و ا

َ
ک
َ
م بِشه، و قوچشه ا

 یپس ابراه 14ش بکه. یربانتمام سوجه ق
َ
نا. تا یم ا

َ
ره‘ ا

َ
اگا نامش ’خداوند حاصر  ک

ور 
ُ
 ت   ت   یا

 .« مردم واجنده: »خداونده کوه سََک، حاصر 
ره را ابراهی   خداونده فرشته دوم  15

َ
و باتشه:  16مش آسمان نه داد بکه  ی سَف

که   زا  اِشته  و  کارِر کرده  اِم  رم، چون 
َ
خ ذاته قسم  واتر: چمن  اِشته  »خداوند 

زایا در یگله  منکر  نکه،  ی    ه  برکت  یقی 17غ  ته   
ً
 نا

َ
و  ی د آسمانه یقیم  نسله  اِشته   

ً
نا

رم. اِشته نسل اِشی   دشمنان شهران  ی آستاران شوار و ساحل ف
َ
شه شوار پِر آک

نسله   18نده،  ی  گ اِشته  همه و  گ ی   زم  یواسطنه  برکت  قومه  ته  ی    چون  نده، 
ابراه 19ه.«  یچمن لاوَر گوش آد وَر، و هندم  یپس  گرنه  یآگردس اِشی   نوکران 

شِبَع طرفه را. ابراه شِبَعک زندگیراه دگسنده بشنده شهر بِیِِ  ش بکه. یم بِیِِ

25 

 م یمرگ ابراه
ن نفسش  یم اِشی   آخر یابراه 8مِه صد و هفتاد و پنج سال عمر بِکه.  یابراه 7

از ا شس و بعد 
َ
   گله طولات  یبِک

 
با عزته زندگ بِمرده و بشه اِشی   و  وَر.  ،   اجداد 

اسماعیابراه 9 و  اسحاق  زاره  مَکفیمه  وشان 
َ
ا مکفی ل  دِخشارده.  غارک،  ه 

َ
له  یل

عِفرون زم  ناح یغارَه  مَمر ینک،  ب  یه  قک اِس  عِفرون صوحر ح یسَ  به.    ب ّ یا.  زا 
زمیابراه 10  

َ
ا ح یم   ینش، 

ّ
خِر یت ابراه یی انکش  گارک 

َ
ا به.  سارا  مِ یه  زنر،  چوه  شان، 

دِخشارده.   و  یابراه 11وَرک  آدا،  برکت  اسحاقش  زار  چوه  خدا  پَش،  مَردنه  مه 



حی 
َ
ل  ش کرده. یک زندگیکی نزد رُتِ اسحاق بِیِِ

 سو یعقوب و ع ی
ا بامه  یدن  ت  م را زایمه زار نسلان سَگذشت: ابراهیاِمه اِسنده اسحاق، ابراه  19

وش بکه، ربکا یو اسحاق چهل ساله بِه که رِبِکا نه و  20که چَه نام اسحاق به،  
رامییبِتوئ

َ
دانیدِت ب  ل ا

َ
رامی  ا، که اهل ف

َ
رام به. ربکا لابانه ا

َ
و ب  ا

ُ
اسحاق  21ا.  یخ
وه سانسوز ب

َ
ا. خداوند چوه  یاِشی   زنر ربکا را خداوند وَرک دعاش بکه، چون ا

دو گله خوردن رِبِکا ترنک بنده   22ا.  یدعاش مستجاب بِکه و چَه زنه رِبِکا اِوِر آب
اتفاقیی َ گره ضد دس و پاشان ز ی که هند باته: »اِم چِه  رِبِکا  ه که چِمن را  ی ده و 

ونه باته:  23دگسه؟« پس چَوه درباره خداوندک آپرسسشه. 
َ
 خداونده ا

 »دو ملت اِشته تِرنک اِسه 
 ؛آت  و دو قوم اِشته تِرنک جدا 

ر یا
َ
د
َ
 ، تر ت   ینک قو یگله ا
ره.«  لییله و یو پ

َ
 خِدمَت ک

اِش  وخب   24 ببه،  موقع  ندنِه 
َ
ز داشته.  رِبِکا  دوقلو  ترنکش  دنی   اول 25ی    که  زا  ا ی 

ت  نه فت به که چِش  ینده میی به و چَوه جان ای  مش سوهیبامه، د
ُ
 ش  یپَشمَه ک

نامشان ع نا.  یدکرده به. چمه واسنه چوه 
َ
ا برا دن 26سو  بامه، یچَوه پش چَوه  ا 

عیدن وقتک  دگسنه  نامشان  یا  چوه  واسنه،  چمه  به؛  ته 
َ
ک پاشنش  پاچه  سو 

 ی
َ
 نا. اسحاق شصت ساله به که ربکا اِم دو گله کولش بزندنده. عقوب ا

 دوگله کوله پ 27
َ
ببه و صحرا مردک به،    ی ا  سو ماهره شکارچ  یله آبنده؛ عیا
ش به چون چَوه ی اسحاق ع 28 بِه. ی   عقوب آرام مردک و چادرنشی ولی

َ
سو نه خ

رده، امّا رِبِکا 
َ
ش بیشکار گوشتکش خ

َ
 ا. ییعقوب نه خ
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 اهان یوسف رو ی
 ی   عقوب سَزمی 1

 
زندگ نعانک 

َ
ک  سَزم   

َ
ه اسحاق    ب  ی کردشه،  په  چَوه  که 

گا. 
َ
 عقوبه نسله سَگذشت اِسه: یاِم  2کوچش کرده به ا

 جوان، بِلهَه  ی فده ساله به، اِشی   براران نه رَمه شوآنتیوسف که هی
َ
ش کرده. ا

ه زاراننه به، بلهه و زلفه  
َ
وسف اِشی   براران ی زن، بنده.  یی  وسفه پیزاراننه و زِلف



زارانک    یوسف نه اِشی   همه یعقوب،  ی 3 راش خی  برده.  یی  بده کارش اِشی   پ
ش به، چون چَوه پ

َ
گله رنگا  یوسفه را ایعقوب یه به. یا آمیموقعک دن یی  پرتر خ

آبا رنگ  به.  یته  ت  با  کرده  وخب   4ش  و ی  امّا  براران  په یوسفه  چَوان  که  ندرده 
پرتر  ی همانک  چوان  ونه یخشه،  وسفنه 

َ
ا نتانسردشانه  و  ببنده  متنفر  وسفک 

 چاک لاوه بکرنده. 
وک   نده و وخب  یب  گله خوت  یوسفه ای 5

َ
وش اِشی   براراننه باته، چوان نفرت ا

َ
ا

وانش باته: »گوش آدی 6پِرتر آبه.  
َ
ف  یندمه شاما را تعر یکه و   ا تا خوت  یوسفه ا

رادن یدسته دِوَسَام که ا   سََکمان، و گندمه دسته ی   ندمه که، آما زم یو  7بکرم:  
آب راست  دسته  گندمه  دیچمن  و  دسته یا  گندمه  شاما  و  بندرسا،  ان چمن  ک 

وسف براران ی 8م بکه.«  ی دا آبنده و چَوه پراکنشان تعظیرک بیگندمه دسته دو 
ونه باتشانه: »واقعا قراره ته چاما را حکومت بکر 

َ
؟ واقعا قراره که ته چاما یا

ب پس  ب  یحاکم  وک وسفه خو ی؟« 
َ
ا براره  واسنه، چوه  لاوان  چَوه  و  واسنه  نان 

 پرتر متنفر ببنده. 
دمی 9
َ
خونی  ا عَلوده  وشیب  ش  ی وسف 

َ
ا و  باتشه: ی   نده  باته،  را  براران  اِشی     

فتو و مانگ و  ینده: بیو   می ی گله علوده خونیسا ای»د
ُ
انزده گله آستاره  یندمه که ا

تعظ پرانکشان  کردرده.«  ی چمن  وخب   10م  پ  وسفه ی  امّا  اِشی    خونش  و یی َ اِم   
پ چوه  باته،  را  غیی َ براران  را  چوه  خوت  ی  چه  »اِم  باتشه:  و  بکه  که یاضش  ه 

آیو  آیندره؟  براره  اِشته  و  ما  اِشته  و  از  واقعا  تعظیا  پرانک  اِشته  م کرام؟«  یام 
وِنه پَخی 11

َ
نده  یوسفه و یکه     خوت  یی َ چوه پ  شان کردرده ولی  لب  یوسفه براره ا

که. رش بَ یبه و   ی 

ورشنده ی
ُ
وه خ

َ
 وسفه براره ا

،  کی یم نزدی ه بنده شهر شِکی رمه هان چارِسَنه را، ش یی  وسف براره اِشی   پی 12
شِکیعقوبه  ی 13 براره  اِشته  »مگم  باته:  نه  نزدی وسف  هان  یکی م  رَمه  ک 

تب   تا  بوره  وَر.«    نِچارنِسرنده.  چوان  چشمان  یبخرسانم  »چِمن  باته:  وسفه 
بی  عقوبهیپس   14سََ.«   و  باته: »اِسا بِش  براراه چاکنده؟ رمه یوسفنه  اِشته  نه 

پس   بوعر.«  را خی   آگارد چمن  بخرسانس.  یچاکه؟  نه  ون  حِی  وسفش دشت 
شِکی  وقب   آرَسِس،  یوسف  شهر  مردگیا 15مه  بی  گله  دشتک یوسفش  که  نده 

»چ آپرسس:  وکش 
َ
ا و  به  گرسَ یسَگردان  پشدنه  بدا: ی 16؟«  ی ه  جواو  وسفه 
برارا رمه  »چمن  کا  وه 

َ
ا باج  مننه  کردرم  خواهشت  گرسَم.  پشدن  ن 



ش 17چارنسرنده؟«   »اِنگارنه  بدا:  جواو  مردکه   
َ
که یی ا بَشنوسمه  چون  نده. 

را.“« پس   براران پشدنه و  یواتردشانه: ”بِشام دوتان طرفان  اِشی    وسف بشه 
وِش دوتانک پ

َ
 دا بکردنده. یا

ه آرسه چوان ور، نقششه شان  ش از اِم کینده و پی وسفشان دورنه بیبراران  18
بوکوشنده.   وه 

َ
ا که  و یو هند 19بکشس  باتشانه: »چاما خون  نه  آمیگر  ! یی  نار 

با 20 ایاِسا  و  بوکوشام  وه 
َ
ا وحشیا  باجام  چاوش  درنام  دلک  چاهان  اِم  ه یگله 

دمی  وات  یح
َ
ا وش خرده. 

َ
بی ب  ا چِه  ونِه 

ُ
 ی   رِئوب  امّا وخب   21نده.«  ینام که چوه خ

وِس
َ
بشن جانه ی،  اِمش  »چَوه  باتشه:  و  بدا  نجات  دسک  چوان  وسفش 

مرگ
َ
ک که بیرِئوب 22ام.«  ی  ا

َ
وه درنا اِم چا دل

َ
مَرکرا. ا

َ
واننه باتِه: »خون ا

َ
ابانک  ینه ا

ا ت  یاِستا،  رِئوب  زه  مَره.«  اِشی    وه دس آسونام، 
َ
ا که  تا  ی   اِم  باته  اِمش  وسفِه  ی 

بد نجات  دستک  پی چوان  چوان  آگاردنده  و  ور یی َ ه  وخب   23.    وسف  ی  پس 
با رنگ   با، چوه جانکشان براورد، هه رنگ 

َ
ا وان چوه 

َ
ا وَر،  براران  آرسس اِشی   

با
َ
وشان بکت، و درندشانه چا دلک. چا ت   24که دکردش به،    ت  ا

َ
و اِس   و ت    و ا

ُ
ا

 ا. یب
دمی 25
َ
وخب    ا بخرنده.  غذا  تا  ا  بنشتنده  بوعرده،  کفا  سَشان  گله  یاِشی   
طایلیاسماع بفه  ی ان  آمیکاروانشان  نه  طرفان  جِلعاد  که  چوان یی َ نده  دنده. 

ردشانه به مصر.  
َ
سان و مُرّ اِسبه که بَرد

َ
وَعان بار، خوش بو عطر و بَل

َ
دمی  26د

َ
 ا

ن آکردنک چه ی هودا اِشی   برارانش باته: »چاما برار کوشتنک و چَوه خون نو ی
اسماعیبا 27برام؟    یسود به  بوخروشام  وه 

َ
ا چایل یا  برزا  چَوه سَ ان؛  دسته  ما 

هودا  یه و چاما تنه گوشته.« چَوه براره  یچاما برا  ب  یب   راس آمکرام؛ چون هر چ  
آدا.   گوش  وخب   28لاوشان  طا یمِد  پس  آرسسنده،  یانه  ور  چوان  تاجره  فه 

وشان بی
َ
ا وشان چاه نه براورد و 

َ
ا ست سِکه نقره بوخروتشانه به  یوسفه براران 

وان ت  یلیاسماع
َ
 به به مصر. وسفشان بی ان؛ ا

بی   رِئوب  وخب   29 و  سَک  چاه  آگردس  که  ی  نیندشه  دلک  چاه  ه  یوسف 
وزارنس،  یناراحت

َ
ا چاوش آگردس براران وَر و باتشه: »کوله   30ک اِشی   خلوش 

نگا ت  
َ
دمی 31م؟«  یشی! اِسا از کا با

َ
وان    ا

َ
کته، ایا

َ
باشان ا

َ
سَ    شات  ی گله بز یوسفه ا

دلکیآبر  خونه  چوه  درنده  باشان 
َ
ا و  و   32.  ا  کته 

َ
ا باشان 

َ
ا رنگ  با  رنگ 

پ اِشی    پیی  بوعردشانه،  »اِممان  باتشانه:  و  وَر  دی  کرده.  بی دا  با  ی   س 
َ
ا زا  اِشته   

بای 33انه؟«  یاِسته  
َ
باش آزانسه و باتشه: »چمن زار ا

َ
  وات  یه حیا! وحشیعقوب ا

رده.  
َ
خ وش 

َ
تیحتما،  ا تیوسف  بی که  دمی 34ه.«  ییکه 

َ
اِشی    ی  ا غصک  عقوبه 



روجات  خلوعِ  پر  و  دکردشه  پلاس  و  وزارنس 
َ
ا راش    ش  زار  بکت.  یاِشی    اس 

دِتره همه تسلی 35 عقوبه  ی  نه را بشنده چوه ور، ولییید  چوه زاره همه و چوه 
م گور، چمن زار وَر.« یه و باتشه: »نه، چمن زار ماتمنه شی  گیب  نگوسشه تسلی

مس.  یو   بی  را  چوه  په  مِد 36وسفه  موقعک   
َ
تاجران  یان یه وسفشان مصرک یه 

به فوت ای فار. فوتی بوخروته  س یگله افسرانک و درباره محافظان رئیفار فرعونه 
 به. 
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 فار زنه ی وسف و فوتی
ای 1 و  مصر.  به  ببه  شان  مصر یوسف  فوتمردگ   یگله  نامش  که  به، ی ،  فار 
وشان برده به به مصر، بِخر   ان گیلی وسفش اسماعی

َ
فار فرعونه یشه. فوتیکه ا

افسرانکیا رئ  گله  محافظان  درباره  به.  یو  و یخداوند   2س  اِسبه،  نه  وسف 
و اِشی   مصر   وسف موفقه مردگی

َ
رده.  یک زندگییه ارباب ک یببه. ا

َ
وسفه ی 3ش ک

وه    ی وسف هر کار یوسف نه اِسته، و ینده که خداوند یاربابه ب
َ
که کره، خداوند ا

ره.  
َ
وش خدمت کرده یوسف اِشی   اربابه را عز ی 4موفق ک

َ
وش ی . فوتز ببه و ا

َ
فار ا

وه. ییاِشی   ک 
َ
 موقع نه که   5ه مباسَ  کرده به. و هر چِش داشته درسمادرش به ا

َ
ا

اِشی   اموالش چَوه دست   یه مباسَ  کرده به و همهیی وسفش اِشی   کیفار، ی فوت
مصر   

َ
ا خداونده  به،  ک  یدرسمارده  بدا.  یش  ییمردکه  برکت  واسنه  وسف 
همه بر  برکت  اموای فوت  یخداونده  کفاره  چَه  مزرعک یی لک،  چَه  تا  کته،  ک 

وسفه، و چمه واسنه که همه یپس هر چه که داشتشه درسماردشه   6اِسبه.  
به  یچ درسمارده  هیش  چ  یوسفه  نگران  چ  چ  یرا   

َ
ا جوز  نداشته  که    یا  ش 

ردشه. 
َ
 خ
خوش ی مردگوسف  خوشگله  و  فوت   یا 7اِسبه،    اندام  پَش،  زنه  یمدته  فاره 
بی ونش 

َ
ا و  بامه  ش 

َ
خ بِبَش!«  وسفکش  خواب  هم  منه  »بو  ما   8اته: 

ّ
وسفه  یا

»د باته:  زنرنش  اربابه  اِشی    و  نکه  اِشی    یقبول  ارباب  چِمن  واسنه  چِمن  س، 
ک یی چکس اِم کیه 9که داره درسماردشه من.    ه بَرک خاطر جمعه و هر چ  ییک

اض که ی  ، اِشته غغ کرده ت  ی    منکش در   حی  ی؛ و چِمن ارباب هله تر ت  یچِمن پ
پچَوه زنش انجوره  تانم  چُنجوره  کار ی. پس  ارته  گناه   یله سَ  و خدا ضد  بکرم 
فوت 10بکرم؟«   که  اِم  روج  ی با  هر  زنه  کرده،  یفاره  اصرار  چوه یوسفش  وسفِه 



ب ونه هم خواب 
َ
ا که  آندسه  بی  ب  یلاوش گوش  ونه 

َ
ا .  ب  یا 

ا 11 که    یامّا  روج، 
ک  یی  کی   چ کامیه هه نوکر ییه و ک یه دله تا اِشی   کاران انجام بد یی وسف بشه کی

وسف خلوعش بکته و باتشه: »منه هم خواب ببش!«  یفار زنه  ی فوت 12نبنده،  
ک یامّا   دِوشته  و  آکه  ول  دسک  چوه  لوعش 

َ
خ شی   

َ
ا بَر.  ییوسف  برشه  ک 

 زلی وخب   13
َ
لوعش چوه دسک ول آکرده و کی ندشه که یب ا

َ
ک ییوسف اِشی   خ

واییاِشی   ک  14دوشته  
َ
سا، چمن شوعر  یننه باتشه: »ده نوکرش داد بکردنده و ا

ان  آم   ش آورده چاما وَرکِ تا آما ت  یاِم عی 
َ
ه به چمن ور تا منه هم ییآبرو بکره! ا

وِسشه که چمن صصم   وخب   15، امّا از بلنده صصنم جره بکه.  ب  یخواب ب
َ
بِشن

ک ییبلند آکرده، جره کردرم، اِشی   خلوعش چمن دسک ول آکه و دوشته و ک
 زلیپس  16برشه بر.« 

َ
 دمی ا

َ
لوش اِشی   یه ییوسفه ارباب بامه کیکه  تا ا

َ
وسفه خ

ن بداشت.  یورک  تعر  17ا  را  شوعر  اِشی    ماجراش   
َ
ه  یو 

َ
»ا باتشه:  و  بکه  ف 

ان ره.    ه نوکر که چاما را آوردره، بامه چمن ور تا من ت  یعی 
َ
از   امّا وخب   18آبرو بِک
چمن خلوع  اِشتنش  بکه،  جِرَم  و  آکرده  بلند  صصم  و    چمن  آکه  ول  دسک 

 ک دوشته.« ییک
وِسنده که واتردشه: »اِشته نوکر  ی  وخب   19

َ
وسف ارباب اِشی   زنر لاوَش بِشن
عصبات   برک  کرده«،  رفتارش  انجوره  و ی 20آبه.    منه  ته 

َ
بِک وش 

َ
ا ارباب  وسفه 

گاره زندانک   وسف ت  یبنده.    ، واره زندات  دِرندشه که پادشاه زندات    گ  زندات  
َ
ا

وش محبت بکه، و  یا خداوند  امّ  21بماند.  
َ
سه یوسف زندانه رئیوسف نه به، و ا

که زندانک   ات  یزندان  یوسفش همهیس،  ی پس زندانه رئ 22ز آبه.  یچشمک عز 
و   بکه،  سَپرست  کار یبنده  هر  مسئول  به.    یوسف  بِسه  انجام  زندانک  که 

رئ 23 کارات  یزندانه   
َ
د که    س  کار ینه  به،  درسمارده    نداشته، چون   ش  یوسفش 

وش موفق کرده.   ش  یوسف هر کار یوسفنه به، و ی خداوند 
َ
 که کردِه، خداوند ا
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وا  ساق

 
 و نان

و مصره پادشا نانوا، باعث ببنده که چَوان   چند وقته پَش، مصره پادشا ساف   1
ب  عب  یارباب   ناراحت  پِر  وانک 

َ
ا پادشا،  .  ب  یمصره 

پادشا   2 فرعون    عب  یمصره 
و  3آبه    سه را برک عصبات  یس و نانواآن رئیان رئیقسا  عب  یاِشی   دو گله نوکر،  

زندات    
َ
ه زندان.  دِرندنده  وش 

َ
رئ  ا محافظان  درباره  کیکه  ت  ییس  و    ه  به،  وا 



گارک زندات    وسف ت  ی
َ
وان یس، یدرباره محافظان رئ 4به.  ا

َ
وسفش مامور بکه تا ا

ب ا  ب  ینه  وه 
َ
ا بکره.  وان خدمت 

َ
ا بنده.    یو  زندانک     یا 5مدت 

َ
ا و 

َ
دو  ش وه هر 

ونشات    و مصره پادشا نانوا که زندات   مصره پادشا ساف    ات  ینفر، 
ُ
نده،  یب  بنده، خ

کام  ای   هر  ونشات  ی 
ُ
خ تعبیب   گله  اِشی    ون 

ُ
خ هر  و  داشته.  ی  نده.  نه یصبا 6ش 

وه پر یوسف بشه چوان وَر، بی ، وخب  ب  یروجه تولص
َ
پس،   7شاننده. یندشه که ا

 نوکرانک که 
َ
ه را یوسفه اربابه زندانک بنده، آپرسسشه: »چیوسفنه، ی فرعونه ا

ور 
ُ
ون 8نده پَکرران؟« ییا یا

ُ
ه که  یین کش نده، ولییو  مات  یجواوشان بدا: »آما خ

وه چاما را تعب
َ
ره.«  ی  ا

َ
بِک تعبی  ونان 

ُ
باتشه: »مگم خ واننه 

َ
ا  کردن، خدا  ی  وسف 

ن باجا.«  ییکار  چِمرا  خونان  شاما  لطفا  ساق  9ه؟  رئیپس  اِشی    یان  خونش  س 
تعر ی را  رَز یوسفه  انگورَه  »خونک،  باتشه:  بکه،  ب   ی ف  پرانک    10ا،  یچُمن 

َ
ا و 

ش داشته. ا
َ
ه شان ی ت   یی   زه که اِم لاخه ان جوانه شان بیانگورَه رزِه سُه گله لاخ

َ
ت

بدا.   نگورشان 
َ
ا رَسه  خوشه  چوه  و  ب 11بکه  دسک  چِمن  قدره  از  یفرعونه  و  ا 

وم فرعونه ق یچیانگورِم ب
َ
ک سِخ بدانده و قدرمه فرعونه دسک  ندنده و ا

َ
دره دل

دمی 12ا.«  یبنا
َ
تعب ی  ا باتشه: »خونر  ونه 

َ
ا سُه روج  ی  وسف  گله لاخه،  سُه  اِمه:   

ن کاره سََ  یسُه روجَه پَش فرعون ته زندانک آزاد کره و ته اِشته پرانی   13اِنده.  
دمی

َ
ا قدره،  فرعونه  ته  و  ساف    آگاردنه  چوه  که     شوار 

َ
ن دسک  چوه  .  ب  بِش، 

وقب   14 و   فقط  من  بِبه،  چاک  اوضاع  را  اِشته  چاکییکه  چمرا  و  بوعر  بکه؛    ر 
بکه.   آزاد  زندانک  اِم  من  و  باج  فرعوننه  احواله  منشان   15چمن  واقعا  چون 

ان سَزمیعی  دِز یان  ت  ینک  انگاره  و  ن   مییکار   م،  سییکرده  من  که  چالک اه یه 
 درَننده.« 

رئینانوا  وخب   16 بیان  ساقی سه  که  رئینده  تعب یان  ون 
ُ
خ بی  سه  چاک  ه،  یی 

ت  ی »من  باته:  اِسه.  یو   خوت    وسفنش  سَک  چِمن  سبد  نانه  گله  سُه  ه، 
َ
ند

    سبده دلک هر جوره پته غذا فرعونه را اِس به، ولییی   کفا 17
َ
وشان ا

َ
پرندان ا

 اِمه: سُه  ی  وسفه باته: »خونر تعبی 18ا خردردشانه.«  یکه چِمن سَک ب  کییسبد 
سُه روجه پَش، فرعون اِشته سَه اِشته بدنک جدا   19ج اِنده.  گله سبد، سُه رو 

ه اِشته جانه گوشته خرنده.«  کییکره و اِشته بدنه دار 
َ
 آسمَه کره؛ و پرند

را که    کسات    ی  روجک، که فرعونه تولد روج به، فرعونه اِشی   همه ی   سُوم  20
م کرده  خدمت  وشان 

َ
ساق  یا  همات  یا تا  بدا  دستورش  و  ر یبِکتِشه  و ی ئان  س 

رئ ور.  ینانواآن  چوه  بوعردنده  زنداننه  رئیساق 21سه  اِشی   یان  آگاردِنس  سش 
 قدرشه آدایپرانی  

َ
سش دار سَک یان رئینانوا  ولی 22ا فرعون دس.  ین کار سَ، و ا



که   جوره 
َ
ا درست  بکه،  تعب ی آسمه  را  چَوان  بِه.  ی  وسفه  کرده  ان یساق  ولی 23 

وش و یوسفش و یس یرئ
َ
 رکه. ر بیر ناوه، بلکم ا

41 

ونِه 
ُ
 فرعون خ

ب 1 ونک 
ُ
خ فرعونه  و  اِورده،  نیدو سال  که  رسه،  ینده 

َ
وِند پا  وَرک  ربارِه  و   2له 

ن گو  چاقه  و  قشنگ  گله  بِچَرسنده.  یهفت  جارک   
َ

لَل و  بَرامنده  ربارکِ  له 
ن 3 پَش  بنده، چوانه  لاغر  و  بدنومود  که  گو  عَلوده  گله  بَر ی چاوش هفت  لک 

 پرانی  
َ
  4وَرک، رباره وَرک بندرسنده.  ن گوان  یآمنده و ا

َ
 بدنمود و لاغره گوعه، ا

َ
ا

فرعون   5هفت گله قشنگ و چاقه گوعشان بِخردنده. فرعون خونک بهشته.  
ون آشه و خونکش ب   هب  

ُ
گله ینده که هفت گله سالم و چاکه گندم خوشه ایخ
رام  کییلاخه ا

َ
رامنده که نازک بن 6نده.  یی  ا

َ
ده و  چاوش، هفت گله عَلوده خوشه ا

مسه به خشک آبی گرمه باهاد
َ
قه طرفنه د  هفت گله نازکه   7ه بنده. ینه که سَ 

َ
و ا

دمی
َ
ا رَبردنده. 

َ
ا شان 

َ
فته گندم خوش گله سالم و   هفت 

َ
ا فرعون   گندم خوشه، 

و  خونش  که  بزانسشه  و  تولییصبا 8نده.  یبهشت  روجه  فرعون صبحیینه   ،
ه و مصره با حکمته آدمه مصره جادوگر   یشان بِبه. پس دستورش بدا تا همهیپر 
وان فرعونه    کش  نده چوه وَر و اِشی   خونش چوان را باته، ولییبا

َ
نبه که بتانه ا

  بکره. ی  را تعب
دمی 9
َ
رئیساق  ا ور یان 

ُ
ا باتشه: »چمن خطاهانم  نه  فرعون  بوَعرده.  یو   یس  ر 

دمی 10
َ
عصبات    ا دسک  نوکران  اِشی    فرعون  نانوا  که  و  من  و  رئیبه  سش  یان 

رئ  زندات  دِرنده   محافظان  درباره  کیکه  ت  ییس  به.    ه  ا 11وا  نفر  دو  هر   ی آما 
ب خونمان  وک 

َ
کامیش هر  چاما  و  تعب ی نده  اِشتنش  ون 

ُ
خ داشته.  ی  نه  گله  یا 12 

ان گارک آما نه اِسبِه که محافظان رئ  ه جوانه مردگیعی 
َ
آما    سِه نوکر به. وقب  یا

را   چاما  خونش  چاما   
َ
ا باته  را  چوه  خونمان  کامی  تعب چاما  هر  چاما  و  بکه    ی    

باته.  ی  تعب تعب 13ش مطابق چاما خون  را  وه چاما 
َ
ا جورَه که 

َ
ا بکه، ی  و درست   
نانوا و  کاره سَ  آگردسم چمن  ز 

َ
ا دِگس؛  رئیاتفاق  آسمَه یان  داره سَک  سشان 

 بکه.« 
بِخِرسانسه،   14 فرعونِه  البحل  یچاوش  پَشه.  سیوسفه  چالنه یوسفشان  ا 

مش بِتاشس و اِشی   خلوعش عوض آکه  یوسفه اِشی   د ی م که  برآوَرد. بعد از اِ 



وَر.   وت  یفرعونه   15بامه فرعونه 
ُ
باته: »من خ نه  ه که  ی ن  نده و کشیو   وسف 

وه تعب
َ
شنوسمه که وقب  ی  بتانه ا

َ
وت     بکره. اِشته درباره ا

ُ
شنو   ته خ

َ
وه    ، تات  یا

َ
ا

 کرم، خدا  ی  ه تعب م کییوسف فرعونه جواوک باتشه: »اِم از نی 16.«  ی  بکر ی  تعب
جواو     یچاکه 

َ
د فرعون   17ه.«  یفرعونه  »دیپس  باتشه:  نه  خونکم  یوسف  س 

ل  ی که هفت گله چاق و قشنگه گو ن 18له رِواره وَرک پا وندرسه بم  ینده که نیب
بِچَرسنده.    جارک 

َ َ
بَر و لَل بامنده  و چَوانه پش هفت گله علوده گو،   19ربارنه 

نه یسَزم  یچ وقت همه یف بنده. از هی ود و ضعبامنده بر که لاغر و پر بد نوم
 لاغر و بدنموده گوان، هفت گله   20نده نبه.  یمصرک انجوره بدنمود گوم و 

َ
و ا

برآم اول  بخردشاننده.  ی چاق گو که  بنده  ه  امّا حب   21ه  ردنه پش 
َ
خ چ یچوان 

دمی 
َ
ا بنده.  بدنمود  شوار  اوّل  حلا  که  چون  ردنده، 

َ
خ وشان 

َ
ا که  نبه   معلوم 

ونک  
ُ
ونکم ب  و هب   22بهشتم.  خ

ُ
نده که هفت گله گندم خوشه فِت و چاک یخ

رام  گ  یگله لاخه ایا
َ
رامنده که   23نده.  یی  ا

َ
چوه پش، هفت گله علوده خوشه ا

مسه به خشک آب  یخشک و نازک بنده و گرمه باهاد
َ
قه طرفنه د ه  ی نه که سَ 

رَبر  24بنده.  
َ
ا شان 

َ
خوش چاکه  گله  هفت   

َ
ا هان،  خوشه  نازک   

َ
ا اِمم و  ز 

َ
ا دنده. 

 ه.« یح بدینبه که بتانه چمن را توض کش  جادوگران را باته، ولی
دمی 25
َ
 یوسفه فرعون نه باتشه: »فرعونه هر دو گله خون ای  ا

َ
گله اِنده. خدا ا

را  ب  چ بد یکه  انجام  گله چاکه گو،   26ه، فرعونه راش آشکار آکره.  یشه  هفت 
گله یال. هر دو گله خون اهفت س  هفت سال اِسه و هفت گله چاکه خوشه ت  

 هفت گله لاغر و بدنمود گو که چوانه پَش برامنده و هفت گله ط  27اِنده.  
مسه به خشک آبنده، هفت سال قحطی یخوشه که گرمه باهاد

َ
قنه د   نه که سَ 

 چ   28اِسه.  
َ
جوره که فرعوننم باته، خدا ا

َ
ه، فرعونش ی شه انجام بدیکه را  یا  ا
ف 29آمانسه.   برکه  ت  ی   تمانِه سَزم  یا  راوات  هفت سال  چَوه   ولی 30،   مصرک 

حطی
َ
 فراوات    یه، و همهی آ  پش، هفت سال ق

َ
و   ر برسی  ینه مصرک و ی، سَزما

حطی
َ
 فراوان   ت  ی   نده چَتییه ای که با  قحطی 31نه نابود کره.  یاِم سَزم  ق

َ
ک یکه ا

اثر یه ونه تکرار معب   32نمانه.    یچ 
ُ
کار خدا طرفنه  فرعونه خ مقرر    اِمه که اِم 

زودییب اِم  وه 
َ
ا خدا  و  دیه  انجام  حکمته   33ه.  یان  با  و  دانا  گه  فرعون  اِسا  پس 

وه مامور بکره که سَزمیپ  مردگ
َ
ا اداره بکره.  یدا بکره و  فرعون گه   34نه مصره 

 هفت سال فراوانی بن نان سَک مامورات  یزم
َ
نان محصولک، یک، مصره زمیه که ا

وه گه   35نده.  ی  دا آگی پنجم ب  یا
َ
نده ی  دا آگیآذوقه ب  یه سالانک همهی اِم فراوانا

ز  فرعون  نیو  خوراک  را  شهران  تا  بکرنده  انبار  گندمه  نظر  بدارنده.  یره  اِم  36ا 



ک استفاده  ینه مصر قحطیتا هفت سال سَزم  ب  یه بی  آذوقه گه مملکت را ذخ
 .« نه نابود مب  یواس  ، تا مملکت قحطیب  یب

و همه 37 دربار   یفرعون  اِ یچَوه  بکه.  ه  پسند  اِشی     38م لاوشان  فرعون  پس 
دا کردن، که خدا روح چوه یپ  اِم مردکه شوار ت    اننش باته: »مگم کشیدربار 

ب فرعونه   39؟«  ب  یدلک  همه یچاوش  خدا  »چون  باته:  ته    یوسفنه  اِمش 
ه پس  ن یآمانسنده،  بیچکس  حکمت  با  و  دانا  شوار  اِشته  که  .  ب  یه 

چمه  40
ز، ته چمن    واسنه ت  
َ
چمن مردم تک فرمان برنده.    یس کرم و همهیدرباره رئا

 ک، از اِشته کفا تر اِسم.« یفقط تخت سلطنت
فرعونه   41 »دیپس  باتشه:  همهیوسفنه  تم  از  رئی   سَزم  ی س،  مصره  س  ی  

دمی 42کردش.«  
َ
نگوشتل  ا

َ
ا اِشی    بیفرعونه  مِهر  چَوه  نگوشتک  یشه که 

َ
ا اِشی    ا 

وشه  
َ
ا و  د یبرآوردا  نگوشتک 

َ
ا کتانوسفه  مرغوب  چاک  و  خلو یکردا،  وش    ت  ه 

َ
ا

ه زنج
َ
رابک ی   وسفش اِشی   دومیفرعون  43چوه گردنک درند.  ش  یی  دکه و قزل

َ
 ا

جارچ و  فرعون  یدِنِشانس،  اِنجوره  بزنا!«  »زانو  کردردِه:  پراننه جرشان  چوه  ه 
رئیسَزم  یوسفش همهی مصِره  بکه.  ینه  اِمه ه 44س  ت  یاِسا  اِمش  فرعونه   چ، 
بی اِم، ولیوسفنه  فرعون  »از  ته راض    اته:  چ  ینه مصرک هیتمان سَزم  مب    تا 

دست   اِشی    نداره  حق  بکره.«  یکس  دراز  پا  نامش یفرعونه   45ا  وسف 
عنصَفِنات 
َ
سِنات، فوطیَ ف

َ
نا و ا

َ
فارَع   وسف را بخواشتا. فوطیفارَعه دتشه    ح ا

پس   به.  کاهنِ  شهر  ون 
ُ
همهی ا قدرتنه،  حکمرای   سَزم  یوسف  مصرک  ش  ی ن 

 کرده. 
برامه.    وسف سیی 46 پادشاه  مصر  فرعون،  خِدمَت  به  که  بِه  وسف  یساله 

تا همه بر،  دربارنه برشه  کاران رسی   سَزم  یفرعون   ی  مصر 
 

هفت   47بکره.    دگ
 هفت    یآذوقه ا  یوسف همه ی 48 پر محصولش بدا.  ی   ک، زمیسال فراوان

َ
که ا

فراوان تولیسال  مصرک  بیک  بید  به،  شهر ی ه  و  آکت   داش 
َ
ا بکه.  انبار  انکش 

ات   ب  آذوقه  مزرعک  اطراف  شهره  هر  آبیکه  بنا. یدا  شهرانکش   
َ
ه بنده،  ه 

وسفه ینده پر به که ییه ای  ش شوار گندم، انبارش بکه و اِم ذخیا فیوسف در ی 49
 نتانسردشه حساب بکره. 

َ
کته، چون د

َ
 چَوه حساب کردنک دس ا

 دو گله کوله، یرا دنوسفه ی، سالان آرسنه پران، دو گله کوله قحطی 50
َ
ا بامه، ا

سِناته چَه را دن
َ
ون کاهن  یا

ُ
سناته شهر ا

َ
ا. یفارَعه دِت ب  فوط  عب  یا بوعردنده، ا

پی 51 اِشی    شیوسفه 
َ
مَن نامش  زار  نا،  له 

َ
ا باتشه: »چون  یو   عب  ی،  و  برکردن،  ر 

ر  ینه و یک دور بیی کیی  چمن پ  یان و همهیچمن سخت  یه همه ییخدا باعث ب



نا،  یِ  زار نامش اِفرای   اِشی   دوم 52.  برکردم« 
َ
پر ثمر، و باتشه: »چون خدا    عب  ی م ا

 نِک منش پُر ثمر کردم.« یبت سَزمیچِمن مص
وجرس    هفت سال فراوات   53

ُ
جوره زه که   54مصرک، ا

َ
وسفه واته یو درست ا

وع ببه. قحطی  به، هفت سال قحطی  ی همه   نانش بکت، ولییسَزم  یهمه   سَ 
اِسبه.   مصرک آذوقی   سَزم    مصر گرفتار قحطی ی   سَزم  یکه همه   وخب   55ه 

دمی
َ
ان نه باتشه: یفرعون تمان مصر   ببه، مردم اِشی   نانه را بشنده فرعون ور، ا

 چه که شامانه واجه بکرا.«  ی»بشا  
َ
 ی همه  که قحطی  پس وقب   56وسف ور و ا

ان بخورته، یانبارش آکردنده، و گندمش مصر   یوسفه همهینش بکت،  یسَزم
حطی

َ
اک ی چ، تمان دنیاِسا اِمه همه ه 57 به.  ی    مصرک برک چتی   سَزم  چون ق

  ی   اک برک چتیدن  یهمه  وسفک گندم بخرنده چون قحطییبامنده مصر تا    ت  
 به. 
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 ندِه به مصریوسفه براره شی
ورترنده، اِشی   زارانش باته: »چی  وخب   1

ُ
ه  ی عقوبه بَشنوس که مصرک گندم خ

دیرا هند ا؟«  یگر  باتشه: »د 2شی  را یو  ورتنه 
ُ
خ گندم  شنوسمه که مصرک 

َ
ا سا 

مَمَرام.«   و  بمانام  زنده  تا  بخِرا  گندم  را  چاما  و  بِشا  گا 
َ
ا از   3اِسه.  گله  ده  پس 

ه براش،  یوسفه تنیعقوب،  یامّا   4وسفه براره بِشنده تا مصرک گندم بخِرنده.  ی
واننه نِخِرسانسه، چون ترسَده که بلایامیبِن

َ
عقوبه یپس   5ه.  یباچه سَ    ت  نش ا
خِر یزاره کسان بِنده که گندمه  بِشنده، چون که سَزم یک  را  نعانک ت  ی   نه 

َ
ک    

 به.  قحطی
 سَزمیاِسا،   6

َ
ا بِه.  یوسف  حاکم  به همهینه  که  بِه   سَزم  یوسف 

َ
ا   ی   مردم 

پس   خورته.  تعظیگندمش  پرانکشان  چوه  و  بامنده،  براراه  و ی وسف  بکه،  م 
صفتشان  یا که  آبنده  شت  آرسس.  نده  وخب  ی 7کلک  برارش    وسف  اِشی   
لاوه یب تند  وانش 

َ
ا و  بکه،  رفتار  خلکه شوار  ش 

َ
وانن

َ
ا امّا  آزانسنده،  وش 

َ
ا ندنده 

وان جواو آدا: »سَزمی  بکه و آپرسسشه: »کارنه آم
َ
نعان نه آمی   ان؟« ا

َ
مان  ی ک

وه    وسف اِشی   برارش آزانسنده، ولی ی 8تا خوراک بِخِرام.«  
َ
وسفشان آنزانس.  یا

ونات  ی 9
ُ
خ  
َ
ا و   وسفه  درباره  چوان  و یکه  به  باتشه: یندش  واننه 

َ
ا و  بوعرده  رش 

راه.«    نه جاسوسی یان تا چاما سَزمیی  »شاما جاسوسَان! آم 
َ
وان   10بِک

َ
وسفنه  یا



آما همبلنه   11نده تا آذوقه بِخِرنده.  ییباتشانه: »نه، چاما آقا! اِشته اِم نوکره آم
چ وقت  یاِسمان؛ اِشته اِم نوکره ه  دقه آدمات  نفره کوله اِمان. آما صاف و صایا

ب نییجاسوس  آمی 12نده.«  یه  شاما  »نه!  باته:  وانش 
َ
ا چاما  یی  وسف  تا  ان 

وان جواو آدا: »آما اِشته اِم نوکره دونزده گله برا   13بکراه.«    نه جاسوسییسَزم
َ
ا

نعانک. چاما و یکوله سَزم  گله مردگیاِسمان، ا
َ
 ورکه  یی  پ   اِسا چاما  ه برا ت  ی لینه ک

ا ت  یو چاما  برا  ن  گله   
َ
ای  ولی 14ه.«  یی د  

َ
باتشه: »ه واننه 

َ
ا نه   یوسف  که شاما 

رم: فرعونه جانه قسم خرم،  یانجوره شاما آزما 15باتمه: شاما جاسوسَان!  
َ
ش ک

و  شاما  تا  مایلی که  برا  شا.  یا،  ی ه  یه  ِ
بَی  بَر  ا 16اردنه  دلک  تا یشاما  بخِرسانا  نفره 

نم  ینده تا بیبیش بیه شاما زندانک مانا تا شاما لاوان آزمای بق،  ا یشاما برار بوعره  
واترا   راست  نه،  یشاما  اگم  نه.  جاسوسَان!«  ا  که  قسم  جانه  پس   17فرعونه 

وش همبلنه، هندی
َ
 گرنه زندانک دِرَندنده. ی وسف سُه روج ا

واننه باته: »کار ی روجک ی   سُوم  18
َ
ا، ا تا زنده بمان یکه واترم انجام بد  یوسفه ا

گله شاما یاِسَان، بدارا ا  اگم شاما صاف و صادق آمات   19ترسم:  چون از خداک  
که   را  خانوادان  شاما  و  بشا  علوده  شاما  و  بمانه  زندانک  هِم  اِنگا  برارانک 

ا.  یقحط ه برا گه بوعرا چِمن وَر تا شاما لاوان یلیشاما و  ولی 20ک اِسنده گندم بی 
وانیبیثابت ب

َ
 موقع هند 21اِنجورشان بکه.    نده و مَمرا.« پس ا

َ
گرنه شان باته: ی ا

برار   آما چاما  که  بدی»واقعا  حَقکمان  دمی  یوسف 
َ
ا آماش   کرده. چون  و 

َ
ا که 

ناراحب   و  ب  مندت کردرده، چوه عذاب  نکرده. چمه    نده، ولییمان  مان  توجه 
  نه جواو بدا: »مگم شاما نه یرِئوب 22مان.«  یفتار بیی  گ   ه که انجوره عذات  یواسن

 کوله حقک گناه مکرا؟ ولی
َ
ان نکه! اِسا چَوه خونه تاوانه پس   نواتمه که ا گوسَ 

وان نزانسرده که   23ام.«  یی َ آد
َ
جم  یوسف چوان لاوَان فهمسر، چون  یا وسف می 

وانش لاوه کردرده. 
َ
وسف چوان وَرنه بشه بَر و بِبمرمس. چاوش آگردس  ی 24نه ا

ک  
َ
وانه لاوش بکه. چوان دل

َ
شمعونش بکت و چوه براران چشمه  چوان وَر و ا

دمی 25پرانک چوه دس و پاش دوسنده.  
َ
سه هان  یوسفه دستور بدا تا چوان کی  ا

کام  هر  چوان  و  بکرنده  فت  نه  هب  ی   گندمنه  پوله  خورج    چوان  نه یدرننده 
وان خورد و خوراک آد

َ
ا انجام یدلک و چوان سَفره را  اِم کارشان چوان را  نده. 

 بدانده. 
وان 26

َ
ا ب  چاوش  بار  گندم  پشتک  خران  بشنده.  ی ی   اِشی    گاردنه 

َ
ا و  شانه 

احت را ا  وخب   27 وانک اِشی   خورجیبندرسنده، ا  اگاکییگله  ی که اسی 
َ
نشه  یگله ا

ف آد 
َ
نه گرک اِسه.  یندشه چوه پول چوه خورجیه، که بیآکردا تا اِشی   خره عال



انگا چم 28 آگاردنسه؛  من  پولشان  باته: »چِمن  برارانش  اِشی    نه  ین خورجپس 
هند  لرزنه  ترس  و  کردرده  پِرته  پِرت  دلِه  چوان  ترسک  اِسه.«  گره  یگرک 

 که خدا چاما سَ آوردشه؟«   ت  شتنده، باتشانه: »اِم چه بلایید
نعان، هر چ  یعقوبه وَر به سَزمی  یی  که آگردسنده اِشی   پ  وخب   29

َ
که    نه ک

 مر  30ف بکه و باتشانه:  یاتفاق دگسه به، چوه راشان تعر 
َ
 سَزم  دگ»ا

َ
ا نه  یکه 

ا بکه  لاوه  تند  آمانش  به   سَزمیحاکم 
َ
ا آما  که  بکه  فکر  جاسوسمان. یزش  نه 

ونه باته: ”آما صاف و صادق آمات    ولی 31
َ
ا اِسمان، هرگز جاسوس نِبِمان.   آما 

برا 32 گله  دونزده  ایآما  پیمان،  ا یی  گله  نیک.   
َ
د برارانک  چاما  چاما یگله  اِسا  و  ه 

دمی 33 وَرک اِسه.“  یی  نعانک چاما پنه کیه برا سَزمیلیو 
َ
 سَزم  ا

َ
 مردک که ا

َ
نه  یا

اِسَان که   حاکم به آمانش باته: ”از اِمک زانم که شاما صاف و صادق آدمات  
گیا و شاما خانوادان را که قحطیگله برارانک انگا بنیشاما ا

َ
ا و ی  ک اِسنده گندم ا

دمی یلیشاما و   ولی 34بشا.  
َ
ا بوعرا چمن ور  برا  نزان  ه  بلکم  یی  م که جاسوس  ان، 

نک یاِسَان. چاوش شاما برار شاما آگاردنم و تانا اِم سَزم  صاف و صادق آدمات  
 معامله بکرا.“« 

وان اِشی   خورج  وخب   35
َ
نه یندشانه که چوان هر کامیآکردرده، ب  نشان طیا

وان و چوان په پوله ک  نه دلک اِسه! وخب  یسه چوان خورج یپوله ک
َ
سه شان  یا

سسنده.  ندندهیب وانش باته: »شاما چِمن خوردنان داغ  یچوان په   36، بی 
َ
عقوب ا

 نیه.  ییران چِمن دلک ن
َ
 ن  ه، شِمعون ت  ییوسف د

َ
  ی   ام یرانه که بِنیه، و اِسا رایی د

اِم همه بلا چمن سَه آم  ت   ا.  دمی 37ه.«  ییبی 
َ
پیرِئوب  ا باته: »اگم  یی َ نه اِشی    نه   

چمنیامیبن وَر  اِشته  آمگاردنم  دس   نه  چمن  وه 
َ
ا بوکوش.  زاران  گله  دو  هر 

هب   وه 
َ
ا از  و  وَر.«    درسمار  اِشته  کوله  ی  ولی 38آگاردنم  »چمن  باته:  عقوبه 

 مانده. اگم اِم سفر یشامانه نا
َ
  ی ا بلا یی َ که ش  یه وا؛ چون چوه برا مرده و فقط ا

 ه غم و غصه نه درنا گوره دله.« ی ه می بیه، چمن سی چه سَ با
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 دنده مصر وسفه براره آگر ی
حطی 1
َ
که   یا  گندمی  یهمه  پس وخب   2 به.  ی   نه کنعانک برک چَتیسَزم  ق

پ چوان  بخردشانه،  به  آورده  »هب  یی  مصرنشان  باته:  وانه 
َ
ا کملی  ،  و    یا  بشا 

 مردکه تأکیامّا   3آذوقه چاما را بخِرا.«  
َ
ونه باتشه: »ا

َ
د نه آماش هشدار یهودا ا



 چِمن چاکه دشاما همرا مب  ه، و آمانه باتشه: ”اگم شاما برا  ید
َ
نا.“  یو یمه نی، د

بخرسات   4 آمانه  برا  چاما  خرام.  اگم  آذوقه  را  اِشته  و  شام  وه    ولی 5، 
َ
ا اگم 

مب  مَخرسات   برا شاما همراه  ”تا شاما  واته:  آمانه  مردکه   
َ
ا نِشام چون  چمن   ، 

د  ن یچاکه  »چی  6نا.“«  یو یمه  باتشه:  بدی عقوب  ان 
می َ را  مردکن   یه   

َ
ا و  ه کرده 

 مردکه دقتنه چاما و چاما   7دارام؟«    ت  گله علوده برایواترانه ا
َ
وان جواو آدا: »ا

َ
ا

  ت  ا علوده برایه؟ آیخانوادان درباره آماکش آپرسسه و باتشه: ”شاما په حلا زند
ه. کارنمان زانسرده که واجه: ”شاما برا یدارا؟ “ آما فقط چوه سوالان جواب د 

دمی 8ا“؟« یبوعرا 
َ
 کوله منه بخرسان تا آما ی، یی َ شی   پهودا اِ ی ا

َ
عقوبنه باتشه: »ا

ضام بشام، تا هم آما و هم ته و هم چاما خورد و خال زنده بمانه و مَمرام. یب
وه منک تحو یضامن ب  نه سلامب  یامیاز بن 9

َ
 ی ل بیم. ا

 
وه آمگاردنم اِشته  کی

َ
. اگم ا

ته تحو  مَدیوَر و  تا آخر عمر چمن گردن بی  م، چوه تقصیل  .  ب  ی 
رِمان   10

َ
ا اگم 

 ه بمان و آگردسه بمان.« ییآکرده نبه، تا اِسا دو را ش
دمی 11
َ
وانه باته: »اگم علوده راهیی  یی  چوان پ  ا

َ
را: یین  عقوبه ا

َ
ه، پس اِم کاره بِک

تر یزم چاک  خورجینه  شاما  محصولک،  کملیین  آکرا،  فت  سان،   ی ا  نان 
َ
بَل

گ
َ
ا بادام،  و  پسته  مور،  عطر،  سوغات  ا  ی  عسل، خوشبو  را  مردکه   

َ
ا ا.    و    12بی 

َ
ا

ا و پولیی   پوله ک    نه بی 
نان گرکشان آگاردنسه به، یکه شاما خورج  دو برابر اِشی 

شا وان 
َ
ا بیآگاردنا  اشتباه  ت   13ه.  ی د  برا  گ  شاما 

َ
ا نه  بی  اِشی    و  هب  یا  بشا      ضا 

َ
ا

   یکه خدا   ب  یب 14مردکه وَر.  
َ
 مردکه دله به رحم بوعره تا شاما ا

َ
ن برا و یدر قادر ا

اگم قراره چمن خوردنان داغ چِمن دلِک بمانه بدا    شامانه آگردنده. ولیی   امیبن
سوغات   15بمانه.«   براران  بن  پس  و  پول  برابر  دو  و یام یو  کت 

َ
ا نه  اِشی    نشان 

 وسفه حضورک بندرسنده. ی بهشتنده و بشنده مصر و 
واننه بیامیوسف بِنی  وخب   16

َ
ن یی نده اِشی   کینش ا ش باته: »اِم مردکان  ه مباسَ 

سَ آبر و حاصر  بکه، چون اِم مردکه ناهاره را منه  وات  یگله حیه و ایی ببه چِمن ک
خرنده.«   چ   17غذا  هر  مباسَ    

َ
 ی که    ا

َ
ا و  بدا  انجامش  به  واتش  ونه 

َ
ا وسفه 

دنده   بی  ک یمردکش  بردردنده  ی 18ه.  ییوسفه  وشان 
َ
ا که  سسنده  بی  براره  وسفه 

وه اِشتنیی وسفه کی
َ
 پوله واسنه که اوله، ا

َ
 سفر چاما ی   ه شان واترده: »آماشان ا

آما  یخورج  و  بکرنده،  حمله  آما  که  انگا  آوردشانه  به،  آگاردنسه  مان  ناننه 
رَگ  فتار بکرنده تا آما اِشی   برده بکرنده و چاما خران ت  ی ی  گ

َ
وه   19نده.«  ی  ا

َ
پس ا

وَر و کییوسفه کیبشنده   ه  ونشان  ییه مباسَ 
َ
ا پرانک  بَره  باتشانه: ه  و  بکه  لاوه 

  وخب   21ه بمان مصر.  یینه را آم ی سفر که آذوقه خر ی   چاما آقا، آما اول  ی»ا 20



را   احته  اسی  وقب    گ  ت  اگایآگرسَدمان  اگا  و  خورج  بندرسمان  نمان یچاما 
دا بکه.  ینان گرک مان پیسه کامل چاما خورج یپول ک  یآکردنده، آما چاما همه 

 پولمان هب  
َ
پولمان    نه را اِشی   نه هب  یآما آذوقه خر  22ما ور.  بوعرده شا  پس ا

گ نزانسرام  خورج  آورده.  چاما  پولش  دنا.«  یچاما  دلک  کی 23نان  ه  یی وسفه 
پ شاما  و  خدا  شاما  سا.  می  ببا؛  »ساق  باتشه:  خورجیی َ مباسَ   شاما  خدا  نان  ی  

د گنج  شاماراش  دمیی نیدلک 
َ
ا دس.«  چمن  آرسَه  پول  شاما  شان    ه.  شِمعون 

دمی 24وان وَر. بوعه چ
َ
دنده   ا وش بی 

َ
 مباسَ  ا

َ
و آدا. یی وسفه کی که ا

ُ
وانش ا

َ
ه دله، ا

ت   وه 
َ
ت    ا خران  اِشی    و  بوشوسنده،  لنگشان  آداشانه.    اِشی    وان   25عالف 

َ
ا و 

سوغات بایشان  ی اِشی    را  ناهاره  گسه  که  را  چون ی وسفه  آکه،  آمادشان  ه 
شنوسشان به که اگاره غذا خرنده. 

َ
 ا

به چوه    ات  یه دله، سوغاتییبامه ک   وسفی  وخب   26 نه شان آورده  اِشی    که 
وه شان تقد ییک

َ
نده شت آبنده که چوان صفت گل یم بکه و چوه پرانک ایه، ا
ه په که چوه درباره ی  وسف چوان حالش آپرسس، باتشه: »شاما پی 27آرسس.  

آ چاکه؟  به،  کرده  لاوه  ان  زندیمی  حلا  »اِشته   28ه؟«  یا  آدا:  جواو  وان 
َ
نوکر،  ا

زند حلا  و  چاکه  په،  تعظیچاما  و  آبنده  شت  و  بکه.  یه.«  شان  وسف ی 29م 
ندشه و آپرسسشه: یبنده ب  گله ماک ت  ینش، که ایامیبرا بِن  شته، و اِشی   تب  ید
 و ی»آ

َ
بِنیه برا ی لیا اِم شاما ه ان لاوه کرده به؟« و   نه ی   ام یه که چوه درباره می 

نِک یوسف که اِشی   برا و یچاوش   30ه.«  ی باتشه: »چمن زا، خدا ته برکت بد
َ
د
َ
ن

مه. پس بشه اِشی   اتاق  یپ  ت  اگایناراحت به البَحل بشه بَر تا    لییخ دا بکره و بی 
مس.   بی  گاره 

َ
ا و  د  31دله  اِشی    پرانش  یچاوش  اِشی    و  بر  بامه  و  بوشوس  مش 

 وسفه را جدا غذاشان بنا، و چوه براران را ت  ی 32بکت و باتشه: »غذا بوعرا.«  
 مصر ج

َ
ا ونه غذاشان خردرده ت    ات  یدا، و 

َ
ا نتانسشانه یجدا، چون مصر   که  ان 

ان مصر یعی  که  واسنه  چمه  بخرنده،  غذا  نه  زانسه.  یان  عار  کارشان  اِم  ان 
له نه تا یوسف پرانکشان بنشانسنده، پیبنه، یوسفه برارشان چوان سنده ترتی 33
نه هندلییو  تعجب  وه 

َ
ا دی .  دنده.  یگره  دمی 34شی 

َ
وسف  یچوان سهمشان    که  ا

آد  بنیسفرک  در ی امیرده، 
َ
ا برابره  پنج  سهم  آدینه  سهم  وان ی نان 

َ
ا پس  ببه.  ه 

رده و ک ی
َ
 فشان بکه. یوسفه نشان آخ
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 وسف اِشی   براران امتحان کره ی
دمی 1
َ
ش دستور بدا و باتشه: »اِم مردکان خورج یی وسف اِشی   کی ا نان ی ه مباسَ 
نه  ینه پوله چَوان خورجیه فِت آکه و هر کامکه بتاننده بَردن آذوقه ن  ت  اگایتا  

بنه.   قدره،   2گرک  و   ات  یچاوش چمن  قدره،  برا خورجی لینقره  بنه،  ی ه  نه گرک 
ندِمه پولنه.« مباسَ  هر چ  

َ
ش به، انجامش بدا.  یکه   چوه گ

َ
ونه وات

َ
هوا   3وسف ا

 مردکِشان چوان خراننه بخرسانسنده. یی  که روشون آب
َ
وه حلا خ ولی 4ده، ا

َ
 لی یا

آب دور  که  ییشهرک  نبنده  »بیه  باتشه:  نه  مباسَ  اِشی    مردکان  ی وسف   
َ
ا و  ض 

و وخب   بِش  باجه: ”چ   پشدنه  نه  وان 
َ
ا آرَسسش  وان 

َ
را چاکییا بد  ه  نه  یجواوه 

ن 5را؟  ید قدره  آقا  اِمَه چمن  گیمگم  فال  ونه 
َ
ا و  وک آخره 

َ
ا که  ه  ی  ا 

َ
بد ه؟ شاما 

 کرده.“«   رات   یکار 
آرَ   وخب   6 وان 

َ
ا باتنده.  مباسَ   واننه 

َ
ا ونشان ی 7سِس، هم لاوش 

َ
ا براراه  وسفه 

»چ اِنجوره  ی باته:  که  نوکران  اِشته  آما  نسبت  بلا  واتر؟  انجوره  آقا  چاما  را  ه 
!  ب  یمان کرده بیکار 

دا بکه،  ی نان گرکمان پیکه چاما خورج  پولی  س آما حب  یَ د 8
ک نقره یی آقا ک   کنعاننه مان بوعرده شاما وَر؛ پس چُنجوره ممکنه اِشتهی   سَزم

دره چوه وَرکِ پی   هر کام 9ا قزل بِدزام؟  ی
َ
ه، بمَره  یبیدا بی اِشته اِم نوکرانک که ق

بق چاما  ت  یو  بام.«    ه  نوکر  آقا  ب 10چاما  نجوره 
َ
ا »خاب،  باته:  ه  که   ب  یمباسَ 

پ وَرکِ  کسه  هر  دره 
َ
ق بیواترا.  ت  یبیدا  نوکر  چمن   

َ
ا ولیا،  بق  ؛  ت  یشاما    ه 

کام پس   11ان.«  ی  تقص هر  وان 
َ
خورج ی   ا اِشی    البحل  جی  و  ی  نشان  بوَعردنده   

دمی 12نشان آکردنده.  ی اِشی   خورجی   گلک بناشانه، و هر کام
َ
وعش   ا مباسَ  سَ 

خورج پی بکه  گردسن،  خورجی نان  برا  و ی له  تا  بکه  وع  آرسس. یلینکش سَ  برا  ه 
بن دره 

َ
خورجیامیق پ ی نه  بینک  دمی 13ا.  یبیدا 

َ
وز   ا

َ
ا خلوشان  اِشی    و  براره  ارنس. 

 نده، آگردسنده به شهر. یی   اِشی   خرشان بار ب
بامنده  ی  وقب   14 براره  چَوه  و  کیهودا  دله،  ییوسف  وه  یه 

َ
ا بِه.  گا 

َ
ا وسف حلا 

بی گل  اِشتنشان  پرانک  کار ی 15.  یی   وسفه  چه  »اِم  باتشه:  واننه 
َ
ا که  یوسف  ه 

مردگ نِزانا  مگم  فالگ  کردرانه،  تانه  شوار  چ  یی  چِمن  همه  بز ینه  انه؟« ان 
ام؟ چُنجوره تانام  یبد   هودا جواب بدا: »چاما آقانه، چه باجام و چه جوات  ی 16

ا د  گناهی  چاما ت    خطا سَ 
َ
ا اِم نوکران چوان  س  ی . دیی  ثابت بکرام؟ خدا اِشته 

 کش
َ
ا و هم  آما  پ  هم  وَرک  دره چوه 

َ
ق بیکه  اِسمان.«  یه  یدا  نوکر  آقا  چاما  ا، 

 کش  یکه اِنجوره کار وسفه باته: »بلانسبت از  ی  ولی 17
َ
دره    بکرم! فقط ا

َ
که ق

  وَر.« یی  نه آگردا شاما پی . علوده شاما ساقب  یا، چمن نوکر بیه یدا بیچوه ورک پ



دمی 18
َ
  ت  و باتشه: »چمن آقا، مندت کرم اجازه بد  کییوسف نزدیهودا بِشه  ی  ا

لاوا نوکر  اِم  ع  ت  اِشته  لاوک  نوکره  اِم  اِشته  و  باجه.  بنک  گوشه   صبات  اِشته 
چِمن آقا اِشی   اِم  19فرعونه شوار اِسش.    گله شخصییآمبش، چون ته اِشی   ا
آما چاما آقا جواومان بدا:   20دارا؟“    ت  ا علوده برایا په  ینوکرانکش آپرسس: ”آ

  یی ا آمیموقع چوه را دن   یی   پیی َ که چاما پ  ت  دارام، و جوانه برا  یه په ای  ”پ
َ
ا ه. 

 ماک ت
َ
ونه پر خشه.“ یکوله برا مَرده و ا

َ
 دمی 21نا اِم خوردن مانده و چوه په ا

َ
ته  ا
وه ب

َ
ز چمن چشمانه ا

َ
وه بوعرا چمن وَر تا ا

َ
و  22نم.“  یاِشته اِم نوکران نه باته: ”ا

پ اِشی    نتانه  کوله   
َ
”ا باتمانه:  آقانه  چاما  بیی  آما  جدا  اِشی   ب  یک  اگم  چون   ،

بیی  پ جدا  مَره.“  ب  یک  په  چوه  دمی 23، 
َ
اِ   ا شاما ته  ”تا  باته:  نه  نوکران  اِم  شته 

 هب  یلیو 
َ
شمان ی ب  پس وخب   24نا.“  یو یمه نیچمن چاکه د  ه برا اِشی   نه موعَرا، د

ونه باتنده.  یی  اِشته نوکر، چاما پ 
َ
دمی 25 وَر، چاما آقا، اِشته لاوَانمان ا

َ
که چاما   ا

. اگم  یی   انام شآما باته: ”نت 26آذوقه چاما را بخرا.“    بشا و کملی   باته: ”هب  یی  پ

دمیی ه برا آمانه بایلیچاما و 
َ
 مردکه چاک د  ه، ا

َ
نام، مگم  یمه بیشام. چون نتانام ا

و  چاما  که  بی لیاِم  آمانه  برا  دمی 27.“  ب  یه 
َ
باته:   ا آمانش  په  چاما  نوکر،  اِشته 
نر دو گله زا چمن را دن 

َ
وانک چمن ورنه  یا 28اش آورده.  ی”زانسرا که چِمن ز

َ
گله ا

دمی  وات  ی : ’حتما حبشه و باتمه
َ
وش پاره پاره کرده.‘ و ا

َ
وم و   ا

َ
ه.  یی نده نینه، ده ا

رگ  گله ت  یاگم اِم ا 29
َ
نه  ی ه می بیه مردک، اِم سی  ه، از پیچه سَ با  ت  ا و بلای  منک ا
ردام اِشته نوکر، چاما پ 30زِرَک دق کرم و مَرم.“ 

َ
 وَر، و اِم کوله  یی  پس اِسا اگم آگ

نه که اِم کوله  یب 31په، که چوه جان اِم کوله جانه بنده،  ، و اگم چاما  آمانه مَب  
ن پیی آمانه  اِم نوکره اِشی    مَره. و اِشته  م 

َ
زِرَنه دِخشارنده    ه مییبی، سیی  ه، در د

م، و واتمه:  یی ضامن ب  وَرک اِم کوله سلامب  یی  از اِشته نوکر، چمن پ 32گور دله. 
وه آمگاردنم اِشته وَر، چوه تقص

َ
ا !“ ب  یآخر چمن عمر چمن گردن ب تا  ی  ”اگم 

پس اِسا، مندت کرم بدا، از، اِشته اِم نوکر، اِم کوله عوض بندرم و چمن آقا   33
چُنجوره تانم آگردم چمن  34م و بدا اِم کوله اِشی   براران همراه آگرده.  ی بینوکر ب

 بلا وَر، اگم اِم کوله چمن همراه مب  یی  پ
َ
  سَ یی  که چِمن پ  ت  ؟ از طاقت ندارم ا

 نم.« ی بیی  آم

45 

 وسف اِشی   به اشی   براران آزانه ی



وه ای 1
َ
ا  نتانسه 

َ
ه و  ی  گی که چه وَر وندرسه بنده وَرک اِشی   پرانه ب  یوسفه د

وسف اِشی   برارانش  یکه    جراش بکه: »همان چمن پرانک برکرا بر!« پس وقب  
نِبه.  یه، هیباته که ک گاره 

َ
ا مس کهیوسف ای 2چکس  ، چوه  زه بلنده صَصنه بی 

مصر  خی   اهالییبرمسنه  کاخه  فرعونه  و  ت    ان  اِشی    ی 3آرسس.    گوش  وسفه 
باته: »از   په حلا زندیبراراننه  اِم! چِمن  نتانسشانه   ه؟« ولییوسف  براره  چوه 

 نده، چون که چَه حضورک ترسه بنده. یچوه جوابه بد
دمی 4
َ
بای  ا کرم  »خواهش  باته:  براراننه  اِشی    نزدی وسفه  چمن   کیی ا 

َ
ا وه .« 

»ازم،  ینزد باتشه:  چاوش  بامنده.  کشیک   
َ
ه برا،  شاما  وران    وسف، 

َ
ا که 

ان بوخروتم    عصبات    شان مبا و اِشتنک ت  یاِسا پر  5بوخروته به مصر!   مبا که می 
 یبه مصر، چون که خدا منش شاماک پرانی  بخرسانسم  

 
 سَک ی   زم  ا، تا زندگ

حطییچ  6.  نابود مَب  
َ
نش کته و حلا تا پنج  یم سَزماِ   ه را که اِسا دو ساله که ق

خدا منش شاما پرانی    7نک. ی، نه دورنت   یک خی  یت کر ی ، نه سال چمه پران ت  
از شاما زنده بمانا.    لییبمانه و خ  باف    یا  نک نسلیی ا تا شاما را زمیبِخِرسانسم  

ان بخرسانسم انگا بلکم خدا به. خدا، منش فرعونه را  8 ان که مَی  پس اِم شاما نِی ِ
نه مصره را یسَزم  یله تر و همهیکاخه آدمان را پ  یشوار، چوه همه  یگله په ایا

ونه باجا: ”اِشته زا  یی  اِسا بلفا و بشا چمن پ 9حاکم بکرده.  
َ
زه واتر: یوسف ای وَر ا

ره آمَکه.  یسَزم  یخدا مَنش همه 
َ
ا وَر و  تِه و  10نه مصره آقا کردِم. بوره چمن 

، یو اِشته رمه ان و اِشته مالان و هر چه که دار  اِشته خوردخال و اِشته نوهان،
گارک اِشته را تدارک و  11ک ببا. یکینه جوشنک ساکن ببا تا چِمن نزدیسَزم

َ
نم،  یا

حط
َ
  یو اِشته همه   ه اهالییک مانده. مبادا ته و اِشته کی چون حلا پنج سال ق

  ت  ی   امیرا بِنندرا و چمن بیاِسا شاما، شاما چشمان نه و  12 ببا.“  ی  کس و کاره فق
 ی شاما گه همه  13ندر، که واقعا ازم که شامانه لاوه کردرم. یاِشی   چشمان نه و 

 یی   را باجا. بلفا بشا چِمن پ یی  ندرانه، چمن پیکه از مصرک دارم و هر چه و  عزت  
دمی  14بوعرا انگا.«  

َ
مس و بنیامیاِشی   برا بن  ا وش     ت  ی   امینش وَروار آکت و بی 

َ
ا

و   آکت  مس.  وَروار  نه  یو   15بی  وان 
َ
ا و  بکردنده  ماچ  همش  براره  اِشی    وسف 

مس. چاوش چَوه براره جرعتشان بکه   وسفنه لاوه بکرنده. یبی 
که    وخب   16 آرَسس  خی   کاخه  آمیفرعونه  براره  چوه یوسفه  و  فرعون  نده، 
آبنده.  یدربار  شاد  همبلنه  باجه: یفرعونه   17ان  نه  براران  »اِشته  باته:  وسفنه 

 و  یی َ و شاما پ 18نه کنعان، یوانان بار بزانا و آگردا سَزمیبکرنده: شاما ح ”انجوره
گ  ه اهالییشاما ک

َ
نه یم شاما و شاما زمینه آدین زمیا چمن ور. مصره چاکی  یا بای  ا



وان نه باچ  یو ته   19ک بخرا.“  یمحصول فراوان
َ
: ”انجوره وسف، مأمورش که ا

گی بکرنده: سَزم
َ
ا ان  رابه 

َ
ا شاما   ا ی  نه مصرک  و  شاما خوردنان  که  ا  بی  نه    

اِشی 
پ گیی  زنران و شاما 

َ
ا   یشاما مال و امواله نگران مبا چون همه  20ا.  یا و بوعرا  ی   

  اِسنده.“« ی   ه شاما ک ین چینه مصره بهی  یسَزم
وان ارابه یعقوبه زاره، انجورشان بکه: طبق فرعونه فرمان،  یپس   21

َ
و    وسف ا

وان هر کام  22.  سفره را خورد و خوراک آداشه 
َ
  دس تازه خلوش آدا ولی   ی نش ایا

س یامیبن آدا.  ینش  خلوع  دس  پنج  و  نقره  سکه  پی 23صد  اِشی    ت  یی  وسف  را     
ه بنده و ده گله  ییاننه بار بیاِمش بخرسانسنده، ده گله خر که مصره چاک چ

ه   سفر را بیی  که چوه پ  ه بنده و خورد و خوراکیییه خر که گندم و ناننه بار بیما
آم احتیی   مصر  به.  ی  دمی 24اج 

َ
راهیی  ا براره  اِشتنش  چوان    وسف  و  بکردنده 

وانش باته: »راک هندییش
َ
 گرنه دعوا مَکرا!« ی نه موقع ا

پ 25 اِشی    بِشنده  و  بر،  بامنده  مصرنه  وه 
َ
ا سَزمی   یی  پس  به  وَر    ی   عقوب 
 همهیوسف حلا زند ی نشان باته: »یی  و اِشی   پ 26کنعان.  

َ
مصره    نهیسَزم  یه! ا

اِسه.«   نکردرده.  یحاکم  باور  لاوش  چَوان  چون  بکه،  دلِه ضعف  امّا  27عقوبه 
وان همه  وخب  

َ
وانه واته به  یکه    لاوات    ی که ا

َ
زه  یعقوبه راشان باته، و ایوسفه ا

ندشنده، چوان  یوسفه چوه آوردنه را خرسانسش به بیکه   عقوب ارابه هات  ی ت  
وسف حلا یه: »اِم چِمن را وَسه! چِمن زا  عقوبه باتی و   28عقوبه جان بکت.  یپه  

وه و یزنده اِسه. ش
َ
نِه پران ا

َ
 نم.« یم و چمن مرد
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 عقوب به مصر سفر کره ی
شِبَع و اِشی    یعقوب هر چ یپس   1 بِیِِ ش که داشته کوچش بکه، آرسس به 

َ
ن

قربانیی  پ را  اسحاقه خدا  تقدی  بکه.  ی انش  ونک،   2م 
ُ
خ و 

َ
ش لاوه یخدا  عقوبنش 

خدا  3عقوبه جواو بدا: »گوش به فرمانم!«  ی عقوب!«  یعقوب!  ی: »بکه، باتشه
پ  اِشته  خدا،  زم 

َ
»ا شیی  باته:  ای خدا. مصر  ته  اگاره  س، چون  می  پینک  له یگله 
تِنه آ 4رچ آکرم.    قومی ز اِشی   هب  ییاز اِشی   

َ
ا ته آگاردنم. و اِشته    م به مصر و 

 وسف اِشی   دسانه اِشته چشمان دونه.« یمَردنه پَش 
دمی 5
َ
و  ی  ا دگس،  راه  نه  شِبَع  بِیِِ پِشان  یعقوب  اِشی    زاران،  و  ی عقوبه  عقوب 

آت   ارابه  زنرشان،  اِشی    و  خوردخال  را   اِشی    آوردنه  چوان  فرعون  که  نه، 



دشاننده.   ساسی  زه ت  یا 6خرسانسه بنده، بی 
َ
وه رمه هان و ا

َ
 کنعان  ی   که سَزم  ا

ب و  ی کشان  کتشانه 
َ
ا به،  آکته  همهیدا  و  به مصر.    یعقوب  بشنده  نسل  چوه 

کی 7 اِشی    و  زاران،  زارآن،  اِشی    و  زاران  اِشی    زارآن  ی  لییعقوب،  اِشی    و  ان 
دشه به مصر.  عب  ی انش، ییک  اِشتنش نسل همبلنه اِشتنه بی 




